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Calderonove "Skrivnosti Sv. Maše". 

. (••> >;in< >\r. • , 
j(inž.":iit »rjjr.-ib oAi.i vj:i** v KRISTUS. — . ... 

Dokazov hočete — d o ^ z e m ^ m , . 
kako božanstvo se s človekom druži, 
K rst ni k pri iiesi' vode m f ; ^ j o r ^ p , 
ti angel pioj. prinesi vina raj'iz Kane, 
prinesi'tucfi ke'lih za tfy pitjfy, , 
Nempšano in čisto vino to 
božaiistvo je ; privzamem, .VO^e, . 
blagoslovjm —- človeštva je podoba, 
oplemenitena in vredna ,v?a ; , . 
skrivnostno da božanstvu se pridruži. 
Prilijcni vinu VMe'1 sprejela vina je 
okus in barvo, tako človeška. sq (nurava 
v združitvi dvigne; do \)o£a$štva. 
Ta zveiiiavpi kelih svojemu Očetu 
darujbtn v zadoščenje, syravp.(, 
za, grehe in za dolg (človeštva. 

M O D U t i s f : ' — u ' J ; , o l L r ' o 
Glej, storil je zdaj to, k.ar, y. syeti maši 
liri .darovanju nuišnik vsak stori. 

JUDOVSTVO: [i - i 
Vorujom pač, d a j e kot .prerpk'KOjcn 
a.ryda, j p. Bog, v to manjka .mi dokazov. 

KRISTUS* i , - - f » d ' « j < s ott 
Krstnik, še enkrat mi ptfiitedfno;/, 

li/. Jordanu vode, da ho uhiijem, 
za sveto to daritev toi ^Jznamonje 
čistosti duše in telesjU / i ^VOC 

K USTNIK ft . i: -H .v. • , .! 
Glej — tu>£rl Jordnria'Jo voda. 

KU1STMS:— - :T<iO.'MOi/. 
• ?;.Omil »i-bojai z nedolžnimi »•oko 

le yam »angled:Nwlj jv ; bratje, 
da dariUiV'tmoja • -1.».11 

prijetna bo Bogu, mogočnemu Očetu. 
PAVEL: — 

Daritev sprejme n a j iz tvojih rok 
Gospod v proslavo svojega imena 
in nam v korist, v korist njegove Cerkve. 

MODROST- — 
Nevednost, spomni se, da pri daritvi 
roke umije si duhovnik 
in ojiomirija vernike k molitvi. 

JUDOVSTVO: — 
V resnici, zmaguje me prerokova poniž-

nost 
da skoro bi Časti mu skazovalo, 
da s palmami posulo bi mu pota, 
da "sveti, sveti, sveti," bi mu pelo. 

ZBOU:— 
Sveti, sveti, sveti Bog, 
ti si. vojnih čet gospod, 
sveti, sveti, sveti Bog, 
slavljen vekomaj, povsod! 

'' Zemlja polna je časti, 
stvarstvo širno te slavi. 
Tvoja dela so izbrana, 
na višavah ti hozanaJ 
K nam prihajaš, slavljen Ti, 
vedno naj ti čast doni! 
Poj hozana zemlje krog 
veličasten je tvoj Bog! 
( O b tem spevu zbor od ide ; z n j i m Kr i -
stus in svetniki, tudi judovstvo in pogan-
stvo .) 

NEVEDNOST :— 
Povej, ka j se godi, modrost! Prevzema 

me 
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skrivnostna, t iha s lu tn ja 
o tem, ka r t u k a j gledam. Odšel je Kri-

stus 
v proslavi angelov, apostoli so šli, 
poganstvo je odšlo in judovstvo. 
Pojdiva gledat , k a j se bo godilo! 

MODROST: — 
Ti le počaka j t u k a j in pomisli, 
da slišala si Sanctus, Benedictus 
kot J u d j e so Gospodu ga zapeli, 
ko je v Je ruza lem slovesno jezdil — 
kot poje se v središču svete maše, 
Hosana-klicom v zgodovini je sledilo 
t rp l j en je , v sveti maši sp remenjen je 
— nazvano tudi j e povzdigovanje. 
Doslej si samo gledala v podobah, 
z d a j Najsvetejše bo navzoče — 
zastr to sicer, vera n a j ga moli! 

NEVEDNOST: — 
Slišiš to bobnenje v zemlji , 
to g rmenje nad seboj ? 
Čutim, da se zemlja trese — 
Proč — Kam n a j bežim s teboj ? 

MODROST: — 
Le ostani! Glej , narava 
v strašni grozi t repeta , 
gor bobnenje izpr ičuje 
s s t rahom svojega Boga. 
Glej — tu judovstvo na begu, 
na rokah njegovih — kr i ! 
N e k a j groznega je bilo, 
jeze in s t rahu besni. 

J U D O V S T V O : — 
K a j je t o? J e li resnično 
tisti človek božj i sin ? 
Z gromom ga nebo oznanja , 
kliče zeml ja iz globin. 
Toda, je li to mogoče, 
da na križu u m r j e 
oni Bog, ki v svoji roki 
nosi v vek svetove vse? 

MODROST: — 
Cuj, nevednost — pazi skrbno, 
judovstvo kaj govori, 
v zgled svarilen to ti bodi, 
božje išči ti časti! 

NEVEDNOST: — 
Da spoznam vsa dela bož ja 
judovstvo, povej, kako 
tebe s t ako silnim s t rahom 
napolnilo je nebo! 

MODROST: — 
Pazen bodi in pos luša j ! 
Judovstvo ti govori 
o Gospodovem t rp l j en ju , 
vse to v maši se godi. 

JUDOVSTVO: — 
Galilejca nas spremilo 
s palmami v Jeruzalem, 
s pe t jem sem ga proslavilo — 

MODROST: — 
To je v maši Sanctus bil. 

JUDOVSTVO: — 
Toda on je stal pred nami 
kakor pravi božj i sin. 

MODROST: — 
Tudi v sveti maši mašnik 
ga nazivlje "božj i sin." 

JUDOVSTVO: — 
Ko je v vrtu oljskem molil, 
ga je Judež tam izdal. 

MODROST: — 
V sveti maši moli mašnik, 
da bi milost Bog nam dal. 

JUDOVSTVO: — 
Brez ugovora položil 
roko v naše je roke. 

MODROST: — 
Prav tako d a r u j e mašnik 
hostijo za grehe vse. 

JUDOVSTVO: — 
Krog vratu je imel okove — 

MODROST: — 
Štola mašniška je to — 

JUDOVSTVO: — 
In roke smo mu zvezali 

MODROST: — 
To manipe l j leve bo. 

JUDOVSTVO: — 
Dalo sem mu plašč kraljevi , 
ker se k ra l j a je nazval. 

MODROST: — 
V belo albo se obleče 
mašnik, da bi daroval. 

J U D O V S T V O : — 
Krono t r n j a sem mu spletlo, 
okrasilo mu glavo. 

MODROST: — 
Mašnik humeral nadene, 
krone n a j spominja to. 

JUDOVSTVO: — 
Sem z vrvmi ga privezalo 
na steber sramotni tam. 

MODROST: — 
V ta spomin preveže mašnik 
oblačilo s pasom sam. 

JUDOVSTVO: — 
Težek križ sem naložilo 
na razbičano telo. 

MODROST: — 
Križ, začr tan v mašnem plašču 
n a j spominja nas na to. 

(Konec pr ihodnje . ) 



Rev. John Plaznik: 

Kaj predstavlja slika presv. Srca Jezusovega? 
Kdo se še ni z jokal , ko je gle-

dal sliko svojih mrtvih starišev? 
Kdo še ni pritisnil k svojemu srcu 
stvari, ki je bila nekoč last kake 
ljube mu osebe, in jo nežno po-
ljubil, v znamenje l jubezni? Ko-
likokrat gledamo stvari, katere 
so nam zapustili naši dragi in ka-
ko skrbno jih h ran imo! 

Ta prilika vel ja ravno tako o 
slikah svetnikov, Matere božje 
in Zvel ičarja . Njihove slike so 
spomini. Častimo jih, ker s tem 
skazujemo svoja čutila Zveličar-
ju, Marij i in svetnikom. 

Slike nam pomagajo , da boljše 
razumemo verske resnice, ter nas 
Po t r ju je jo v veri. 

Isto vel ja o sliki presvetega 
Srca Jezusovega. Pogled na to 
sliko nas spominja na odrešenje, 
na vse darove, katere nam je da-
lo to l jubeče Srce. Ta slika nas 
spodbuja k hvaležnosti in l jubez-
ni in nas nagibl je , da posnemamo 
čednosti tega Srca. Če tako časti-
j o sliko presvetega Srca, časti-
j o Zvel ičar ja samega, ker je če-
ŠČenje slike tega Srca, češčenje 
Jezusovega Srca samega. Kdor 

spoštuje in zaničuje sliko pre-
j e t e g a Srca, zaničuje Zveličar-
ja samega. 

Slika presvetega Srca Jezuso-
V e ga mora biti v sobi javno iz-
postavljena ;pred njo n a j se po-
božno oprav l j a jo molitve; t a sli-
ka n a j bo večkrat okrašena in 
Pred n jo n a j gori luč. 

D a l až je častimo sliko presve-
teJ?a Srca, jo je Zveličar obdal s 
Posebnimi znaki, kateri nas »pod-
a j a j o k večji ponižnosti in po-
"OŽnosti. Ti znaki so: Krona iz 
t r n j a , ogenj , križ in odpr ta rana . 

Trnjeva krona je znamenje 
trPljenja. Nedolžno, ljubeče Srce 
J e Postalo brezmejne bolečine za 
nas. Zveličar sam je rekel : "Mo-
J a duša je žalostna do smrti." 

Kadar nas teži hudo zlo in 
^nio žalostni, ali ne pravimo: 

C e me boli? Srce mi hoče raz-

poči t i?" Žalost, tuga, skrb in t rp-
l j en je povzročujejo na milijone 
smrti vsako leto. K a j je moralo 
prestat i Jezusovo Srce v njego-
vem t r p l j e n j u ! To t rp l j en j e zna-
či t rn jeva krona okrog njegove-
ga Srca. 

Jezusovo Srce v nebesih, ka-
kor tudi v tabernake ln j ih , je še 
ravnotako čuteče, čuti nehvalež-
nost, mrzloto in brezbrižnost, ka-
kor jo je čutilo za časa njegove-
ga t rp l j en ja . Zato se je Zveličar 
pritožil sveti Mar je t i Marij i : 
"To me bolj boli, kakor vse, kar 
sem prestal v svojem t rp l j en ju . 
Če bi mi l j ud j e vsa j nekoliko vra-
čali l jubezen, bi vzel vse za ma-
lo, ka r sem storil za n j e ; toda, 
mojo gorečo l jubezen povračajo 
z mrzlobo in zaničevanjem." Te-
ga nas t o r a j spominja t rn jeva 
krona, ovita okrog presvetega 
Srca. 

K a j znači ogenj ? Ogen j je 
znamenje goreče l jubezni , ki go-
ri s plamenom, pri kater i bi se 
morali ogrevati. "Bog je l jube-
zen," pravi sveti Janez . Jezus 
Kristus je B o g ; , zato je Jezus 
Kristus l jubezen. Srce Jezusovo 
je l jubezen. Jezusova l jubezen je 
bož ja l jubezen ; zato je brezkon-
čna l jubezen. Vsled tega je naš 
Gospod govoril po preroku Jere-
miji : " Z večno l jubezni jo sem te 
l jubil ." Zveličar sam prav i : "Več-
je l jubezni nima nihče, kakor ta , 
kateri da živl jenje za svoje pri-
j a t e l j e . " 

Ena sama kap l j a njegove krvi 
bi bila zadostovala za odrešenje 
celega sveta. Jezus pa je v silnih 
mukah dal zadn jo kap l jo krvi. 
Tu se pa še ni končala njegova 
l jubezen. "Ker je ljubil svoje, 
kateri so bili na svetu, jih je l ju-
bil do konca." Njegovo Srce je 
našlo sredstvo, katero mu je o-
mogočilo resnično ostati med na-
mi do konca. 

To sredstvo je presveto Rešnje 
Telo. Vsak dan se da ru je za nas 
pri sveti maši. Po skrivnosti sve-

te Evharist i je se naj tesnejše 
združi z vsakim vernikom; ker je 
v t abernake l jnu vedno pričujoč, 
tudi neprenehoma moli za nas. 
Spomin ja j se tega, kadarkol i se 
ozreš na podobo presvetega Srca. 

Kadarkol i zremo na podobo 
presvetega Srca, se nam zdi, ka-
kor bi nam naš Gospod govoril: 
"Moj sin, moja hči, glej tvoje 
grehe sem nosil, namesto tebe, 
na lesu križa. Na križu sem te 
odrešil. Na križu sem molil za 
svoje mori lce: "Oče, odpusti jim, 
ker ne vedo, k a j de l a jo ! " Ko sem 
visel na križu, sem ti dal Mari jo 
za tvojo mater . Ko sem visel na 
križu, sem dopolnil vse, ka r je po-
t rebno za tvoje odrešenje. Glej, 
kako sem te ljubil v na jveč jem 
t r p l j e n j u ! Trpi potrpežl j ivo tudi 
ti, s a j nekoliko za mene!" 

Naš Gospod je dopustil, da so 
mu prebodli srce, da nam je nje-
govo Srce vedno odprto zaveti-
šče, da nam teče iz n jega vedno 
vrelec milosti. "Pr idi te k studen-
cu vi vsi, kateri ste že jn i ; hitite, 
da kupite in jeste. Pridite in ku-
pite vino in mleko brez denar-
j a . " Vsi, bogati in revni, visokega 
in nizkega stanu, hitite k temu 
vrelcu, k odprtemu Srcu Jezuso-
vemu in z a j e m a j t e iz n j ega vse 
milosti v obilici. 

Svojim l jubl jenim damo kako 
stvar za spomin, da nas ne poza-
bijo, da se večkrat spomnijo na 
nas. Tako nam je dal naš Gos-
pod sliko svojega Srca, lep gin-
ljiv spomin, kater i nas spominja 
na njegovo brezkončno l jubezen. 
Kadarkol i pogledamo na n jo : 
govori nam te pomenljive bese-
d e : "Ne pozabi m e ! Ne pozabi 
t r p l j en j a , katero je moralo pre-
stati moje Srce zavoljo t ebe ! Ne 
pozabi na milosti, katere so shra-
n jene v mojem Srcu za t ebe ! Spo-
m i n j a j se m e ! " To so tihe besede 
plamena, križa, rane in t rn jeve 
krone na sliki presvetega Srca 
Jezusovega. 



Rev. John Miklavčič: 

Pri Lurški Materi Božji. 
Bil sem na obisku pri svojem 

bolnem pr i ja te l ju . Kar mi prine-
se n jegova žena 4. številko Ave 
Mari je , ter mi pravi n a j prebe-
rem na zadn j i strani p la tn ic : 
Vprašan j a in Odgovore. Berem 
prvo Vprašan je in Odgovor. Prav 
zadovoljen sem bil z odgovorom. 
Berem drugo Vprašan je in Odgo-
vor. Izborno! Tre t j e Vprašan je 
in Odgovor. Mojstersko! Pridem 
do če t r t ega : K j e je ostal pisec 
"Pr i Lurški Materi božj i ," da ga 
ni več. na spregled? Odgovor je 
tako dobro sestavljen, da ne mo-
re biti bolje. Ko sem ga premiš-
ljeval, sem se res začel bati, da 
n a z a d n j e še pisati ne bom več 
znal, če bom vedno drugo orodje 
v rokah imel. To bi bila pa ven-
dar sramota, da bi en tak , ki je 
toliko hlač po šolah raz t rga l , ka-
kor jaz , t ako nerodno pero dr-
žal in sukal, kakor kak l judsko-
šolski učenček. Zato sem sklenil, 
da ga hočem t ako j zopet v roko 
vzeti. Pr iznat i moram, da mi je 
bila roka n e k a j časa res t ako o-
korna, kakor podeželskemu orga-
nistu, ki k r amp iz rok dene in za 
orgi je sede. 

N a j p r e j se moram cenjenim 
bralcem Ave Mari je še sam o-
pravičiti, z a k a j sem jih na cedi-
lu pustil. 

Ni res, da bi mi bilo črnilo 
zmrznilo, kakor mi g. urednik 
n e k a j podt ika. Res pa je, da je 
tu gori včasih t ako mraz , da bi 
Človeku kmalu možgani zmrzni-
li. Morate misliti, da smo 10,000 
čevljev visoko, tako, da z j u t r a j , 
če je vse tiho, slišimo nebeške pe-
teline peti. Pa ni to naših ljudi 
privedlo sem gori. J az mislim, da 
bi ne prišli, če bi se jim ne samo 
pe t j e nebeških petelinov, ampak 
celo angel jsko pe t je obetalo. Zla-
to je bilo, zlato. In to je močnejše 
kot angel j ska muzika. Mislili so, 
da je t reba tu gori samo malo po-
brskati , kakor kokoš, pa se pride 

do čistega zlata. K a j p a d a so se 
zmotili. A ker so bili že enkra t 
t u k a j in so upali, da bodo vsa j 
kakor slepa kura kako rumeno 
kepo našli, so nazadn je obsedeli 
in se navadili visokogorskega zra-
ka in mraza . 

Oba sta ostra, da se kar v ko-
sti zarezavata . Nič se ne čudite, 
če boste k e d a j slišali, da so mi 
možgani zmrznili . Ce pa možga-
ni zmrznejo , tudi celi sodi črnila 
nič ne pomagajo . No, pa zopet ne 
smete misliti, da se mi je to pri-
petilo, ker sem toliko časa mol-
čal. Cisto drugi vzroki so bili. E-
den je bil ta , ker sem bil župnik 
novinec v Leadvillu. Predno se 
novi župnik vživi, predno spozna 
svoje ovce in si napravi primerni 
načrt , kako j ih bo najsvpešnejše 
pasel, ga stane precej časa. Ta 
novicijat tudi meni, dasi že sta-
remu župniku, ni bil spregledan. 

Ko sem prišel sem gori in videl, 
da l j ud j e n imajo nič več zlata, 
kakor drugod, se nisem mogel do-
sti načuditi , kako je mogel Rev. 
John Perše, ustanovitelj te župni-
je in gradi te l j cerkve in župnišča, 
vse to dovršiti. Cast m u ! Takih 
gospodov bi nam bilo v Ameriki 
veš t reba. Pa še tako malo z dol-
govi obremenjena je bila župni ja , 
kakoršne so redke, posebno slo-
venske. Ene velike skrbi sem bil 
t e d a j rešen. 

Da bi se pa ne prevzel in kot 
najvišj i gospod ne začel glave 
preveč pokonci nositi, mi je Bog 
poslal hudo, hudo preskušnjo. 
Cerkev in župnišče sta mi do tal 
pogorela. Tudi moje knjige, ki 
sem jih imel vedno rad in poto-
valni zapiski so postali žrtev pla-
mena. Ker si s peresom človek 
še neslanega kropa ne zasluži, če 
ni kakšen Karol May, še m a n j 
pa more hiše in cerkve zidati, sem 
odložil pero in črnilo, ter vzel be-
raško palico v roke, da znova zač-
nem. Za berača sem pa zopet 

malo premlad. Tako mi ni kaza-
lo druzega, kakor da tudi sam 
vzamen rovnico in k ramp v roke. 
Ta dva sta bila moje pero. In kar 
sem z n j ima napisal, seveda ne 
sam, tega sem bolj vesel, kakor 
pisatel j cele skladovnice knj ig, 
Cerkev sv. Jožefa zopet stoji in 
župnišče poleg nje. Nista lesena 
kakor prej , ampak zidana. Tako 
imam zopet čas poprijet i za na-
vadno pero. 

No seda j pa ^ačnimo zopet z 
romanjem. Mi hitimo proti Lur-
du. Iz Franzensfeste je vlak dr-
dral po dolini reke Adiže in prva 
pos ta ja je bila mesto Ala. To je 
m a j h n o mesto, ki ' je mejilo pred 
svetovno vojsko med Avstrijo in 
Italijo. Vsi romar j i smo stopili iz 
vlaka in smo dali pregledat i na-
šo prt lago. Ni bilo posebno hudo. 
Cez mejo smo odpeljal i mars ika j , 
ka r oko postave ni zapazilo, ali 
pa zapazi t i ni hotelo. Od Ale smo 
se vozili mimo Verone in smo ob-
stali v Padovi. Pokra j ine skozi 
katere smo se vozili so krasne. 
Same murve, vinogradi, pšenična 
pol ja in celi gozdi oljk. V Padovi 
smo ostali en dan. Lepo mesto z 
mnogimi cerkvami, a naj imeni-
te j ša je cerkev sv. Antona. Na 
stranskem a l ta r ju pod menzo, v 
marmornat i rakvi, počiva telo te-
ga čudodelnika. L jud je cel dan 
kleče drsa jo okoli o l ta r ja , nepre-
stano po l jub l j a jo grob, pritiska-
jo rožne vence ob n jega , matere 
na s l an j a jo otroke, sploh vsi ima-
jo posebno veliko zaupan j e do 
tega svetnika. Tudi jaz sem na 
njegove grobu molil in se pripo-
ročal. Sv. Anton mi je že marsi-
k e d a j pomagal , včasih naravnost 
čudežno. Zato se ga prav pri vsa-
ki sv. maši spominjam in se mu 
priporočam. Samo en vzgled. Ka-
kor vi dragi naročniki Ave Ma-
ri je že veste, sem doma iz Š k o f j e 

Loke na Gorenjskem. Uršulinke 
so za me skrbele, da sem posta' 



duhovnik. Zato sem pa pozneje 
kot kaplan in župnik vsako leto 
t r ikrat prav gotovo prišel v Loko. 
Moja prva pot je bila v samostan, 
k jer sem imel vedno na razpola-
go svojo sobico. Pa kedar sem 
prišel na obisk,- so samostanske 
kuharice vedno k a j boljšega pri-
pravile, tako, da so g. oče Ignacij 
Nadrah ali pozneje g. Čerin rekl i : 
"Danes smo se pa zopet dobro i-
ttieli in kuhin ja nam je zopet ne-
k a j boljšega pripravi la ." — Luka 
Krek je bil cerkvenik, predno sem 
jaz odšel v Ameriko. Neko nede-
ljo proti večeru jo pr imaham čez 
hribe v Loko. Ministranti so mi 
Povedali da je Luka v domu, da 
ondi vadi orlovski naraščaj . 

Pridem v dom, Luka se silno 
žalostno drži. Vprašam ga, k a j 
je Luka. On mi potoži, da je med 
telovadbo zgubil kl juče od samo-
stana. Povedal mi je, da jih že 
dve uri iščejo in da so že prav 
vse preobrnili, a jih ni nikjer . J az 
Ka potolažim, da se bodo ključi 
Prav gotovo dobili in da n a j se 
Priporoči sv. Antonu, j az pa bom 
drugi dan pri sv. maši priporočil 
zadevo sv. Antonu. Pomagam tu-
di j az iskati, a zaman. Med tem 
stopi v dvorano g. kaplan in me 
v Praša , če sem si že ogledal ke-
da j gledališki oder. Nato sva sto-
pila na oder, gospod mi je raz-
kazal razne kulise. Ko tako ho-
diva po odru, j az nehote stegnem 
roko proti enemu robu, ki je bil 
P a precej visoko na kulisah. Kar 
2ačutim, da je na tem robu ne-
kaj . Zagrabim z roko in bili so 
ključi našega Luke. Tore j iskali 
s ° jih več kot dve uri, — iskali 
s ° jih tudi na odru, pa jih niso 
dobili. Kakor hitro sem pa jaz 
°uienil sv. Antona, smo jih našli. 

Torej pri sv. Antonu v Padovi 
s m ° obstali. J az sem si ogledal 
n iesto ka r sam. Ko sem šel od o-
ne kapelice, kjer je umrl sv. An-
v

0n> se mi pridruži mlada ženska, 
crno napravljena in me nagovori 
u°mško. Začne mi pripovedovati, 

a Je pri neki visoki družini za 
hišno učiteljico, da ji pa ravno v 
trenutku manjka 50 lir in me pro-

si, da bi jih ji j az dal in da mi bo 
vse n a z a j povrnila. J az nisem ho-
tel iti na limanice in čim bolj sem 
se otepal nadležne ženske, tem 
bolj je silila vame. Nato grem v 

Rev. K. Sekovanič, O. F. M: 

MATI LEPE LJUBEZNI. 

V blesteči luči zlati 
stopila je iz r a j a 
l jubezni lepe Mati 
z nedolžnim Jezuščkom v rokah.. . 

Brez besedi 
o sreči govorita 
nebeški cvet 
in roža čudovita. • 

Iz prs se t r ga jo nam psalmi ko-
prneči : 

Pozdravl jena v pomladni sreči! 
Pozdravl jena , Gospa presveta, 
ti lilija brez madeža spočeta! 
V krasoti božji si med nami. 

V rokah držiš Ljubezen večno. 
Ves svet Te imenuje srečno, 
naj lepšo med ženami. 

Z milobo je nadahn jen 
tvoj blaženi obraz. 

V Zveličarja zamaknjen . 
Ze sam pogled tvoj žejni 
goreče njemu priporoča nas. 

Nebeško Dete te je razumelo, 
široko je roke razpelo, 
kot da v l jubezni vseobsežni 
ves. svet objeti bi hotelo. 
Oči kot plamen mu gore, 
v višave kaže jo nam pota. — 
Odprto božje je Srce; 
iz n jega plameni žare 
in duše polni večna nam Dobrota. 

Med nami Stvarnik naš prebiva, 
nad nami blagoslov Njegov po-

čiva. 

Kako smo z d a j bogati 
po tebi in s teboj , 
l jubezni lepe Mati! 

eno cerkev. Tudi, t j a mi j e sle-
dila. Ker se je pa naveličala biti 
dolgo časa v cerkvi, je izginila in 
jaz sem imel mir pred njo. T a k r a t 
sem si dobro zapomnil, da tujim 

l judem ni nič ver je t i in na jbo l je 
je ne se podati ž njimi v razgp-
vor. 24 let sem že duhovnik, pa 
dosedaj me še ni nobeden ujel . 

Iz Padove smo se peljal i s po-
sebnim romarskim vlakom minlo 
Mantue, Pavije v Milan. Tu smo 
obstali poldrugi dan. V Milanu je 
škof i jska cerkev, od katere so mi 
moj oče večkrat pripovedovali da 
ima toliko "turnov in turnčkov" 
kot je dni v letu. Seda j sem stal 
pred to znamenito cerkvijo. Šel 
sem prav gori na ravno iz rezano-
ga kamna napravl jeno streho. 
Zapazil sem, da gredo od škofij-
ske cerkve ceste na vse strani, ta-
ko da je cerkev nekako središče 
mesta, od katerega se gre v razne 
druge mestne dele. V kripti pod 
velikim a l ta r jem sem videl pravo 
t ruplo sv. Karla Boromejskega, 
Opravl jen je škofovsko in je še 
popolnoma dobro ohranjen : ob-
leka in truplo. Bil sem tudi na po-
kopališču, k j e r sem videl prvikrat 
k remator i j (za sežiganje mrli-
čev). Ravno t ak ra t so enega se-
žigali, a je strašno gledati prizor, 
ko se dviga t ruplo in zopet pada 
dokler se ne spremeni v pepel. 
Okrog kremator i ja so "urne" , po-
sode, k j e r je shranjen pepel raz-
nih sežganih mrličev. 

Od Milana smo se odpeljali 
proti mor ju in smo se ustavili v 
pomorskem mestu Genovi. 

Krasno mesto in krasna lega. 
Razne palače svedočijo, da je bi-
la Genova n e k d a j j ako bogata. 
Tu je velikanski spomenik, po-
stavljen Krištofu Kolumbu, ka j t i 
zgodovinarj i t rd i jo ,da je bil Ko-
lumb rodom iz Genove. Na mest-
nem pokopališču menda mrliče 
še vedno pokopavajo po starem 
načinu. Ako je v starih časih u-
mrl krist i jan, so ga pokopali v 
grob, ki je bil vdelan v kako ste-
no. Grob je bil štirioglat, van j so 
deli mrliča, ob pročelno stran pa 
zavalili kamen z imenom ra jne-
ga. Tako so pokopavali kris t jane-
mučence v ka takombah. In tako 
grobišče v 4 nads t rop ja sem vi-
del v Genovi. 

(Dalje prihodnjič.) 



DRUŽABNO KRALJESTVO PRESVETEGA SRCA. 

Za tiste, kateri resnično lju-
bijo našega Gospoda, ni dovolj, 
da se božje kraljestvo vedno bolj 
razšir ja , ampak žele, da bi pri-
poznavale njegovo nadvlado tudi 
svetne vlade, in nj ih izvršujoči 
člani. 

Ne Samo, da je Bogu kot ve-
soljnemu vladarju nemogoče, da 
bi se odpovedal svoji vladi, am-
pak ne more tega storiti niti kot 
človek, ker je prejel od svojega 
Očeta nadvlado nad svetom. Vsi 
narodi so njegova dedščina. Ne 
samo, da mu posamezniki dol-
guje jo pokorščino, ampak tudi 
države, n a j bodo še tako mogoč-
ne. 

Kristus si ni izvolil tega sveta, 
da bi tu izvrševal svojo oblast, 
četudi je njegov. Svetnim oblast-
nikom je dal dolžnost, da skrbe 
za dobrobit svojih podložnikov. 
čez katere so postavljeni. V svo-
jem lastnem delokrogu jim je 

dal popolno prostost, katera pa 
seveda ne sme ovirati duhovnega 
kraljestva, katero je Jezus Kri-

stus vstanovil za zveličanje člo-
veških duš. Nobena svetna vlada 
ni brez dolžnosti do Kristusove 

cerkve. Pomagati ji mora pri 
njenem cilju : Kjer se ta dva kra-
ljestva navidezno ne str injata, 
mora svetna vlada gledati, da ne 
ovira zveličanja duš. 

Za mir in sporazum med te-
ma vladama borpo molili ta me-
sec. Kakor apostol pravi, Kri-
stus mora vladati in vladal tudi 
bo, kakor nam to sam za t r ju je , 
kl jub vsem njegovim sovražni-
kom. Srce JezusoVo bo vladalo 
in njegova ljubezen bo zmago-
slavna. 

Molitev vsakdanjega jutranje-
ga dobrega namena. 

O presveto Srce Jezusovo; po 
rokah prečiste Device Marije ti 
darujem vse molitve, dela in t rp-
l jen ja današnjega dne; prvič, v 
spravo za vsa razža l jen ja , kate-
ra trpiš v zakramentu presvete-
ga Rešnjega Telesa; drugič, za 
družabno kraljestvo presvetega 
Srca. 

m 

Rev. Evstahij Berlec, O. F. M. 

Tisočkrat pozdravljeno! 
Srce božje miljeno, 
vekomaj usmiljeno, 
hočeš biti dušam slast 
tebi hvala, tebi čast! 

Srce, bodi slavljeno, 
tisočkrat pozdravl jeno! 
Daj, da bomo tvoja last! 
tebi hvala, tebi čast! 

Bitje neizraženo, 
Bitje božje blaženo, 
v Srcu milem moč, oblast, 
tebi hvala, tebi čast! — 



Sestra Jerneja 
Prof. F. P. 

Bilo je zimskega dne. S. Jer -
ne ja je imela hišo polno bolni-
kov. Ko gre skozi veliko dvora-
no za ženske in menjava z vsako 
pa r besedic, j i naznani sestra 
vratar ica, da so ravnokar zopet 
prinesli bolnico, da n a j gre doli. 

Čudna tesnoba spreleti S. pred-
nico pri tem naznanilu, ne da bi 
vedela z a k a j ; s a j je bila vendar 
sprejela že toliko stotin bolnikov 
v svoj azil, ne da bi čutila k a j 
drugega kot sočutje in l jubezen. 

Gre to re j doli v predvežje , 
k j e r so stali strežniki okrog bol-
nice. Pobrali so jo bili na cesti, 
p i jano in z d a j je ležala na no-
silnici, reven kupček bede. Imeli 
bi jo za mrliča, ako bi ne opazi-
li, kako tu in tam vstrepetava v 
cunje zavito telo. 

" K a m s tem ?" vpraša eden bol-
niških strežnikov, ki si mu čital 
z obraza gnjus . 

Tudi s. J e rne j a ni mogla zatre-
ti občutka gnjusa . Da more 
ženska pasti tako globoko, da jo 
je t reba potegniti p i jano iz cest-
nega j a rka , tega ni mogla pojmo-
vati. A prece j se je sramovala o-
šabne misli. 

T u k a j ni bilo mesto se pričkati 
in obsojati, ampak skazat i usmi-
l jen je in pomagati . S a j je bila 
stala že ob toliko brezdnih pre-
grehe in j ada , da bi se res ne sme-
la več čuditi nobeni človeški rev-
ščini. Sicer pa, kdo ve, če je pri-
šla ta nesrečna stvar po lastni 
krivdi v ta položaj . Prednica bol-
nišnice mora skušati, da bedi po-
l a g a na noge in ne sme veliko 
Spraševa t i in se obotavl ja t i ! 

"P rav vse postelje so zasedene 
in noben ni t ako daleč, da bi mo-
gel t a teden zapustit i hišo," je 
govorila premišl jevaje . 

" S a j sem vedel !" je rekel za-
sniehljivo sluga. "Nesimo ženišče 
na policijo, t a bo že imela kako 
kletko z a n j o ! " 

"Ne, n e ! " je brani la prednica. 
"Moja postel ja je prosta. Sestra 

vratar ica , bodite tako pr i jaz-
na . . . ! " 

In redovnici sta prijeli nosilni-
co in nesli lahno breme gori v 
najviš je nadst ropje , k j e r je ime-
la s. J e rne j a svojo m a j h n o svetlo 
pobeljeno celico. Tam sta slekli 
nezavestno, zmenjal i umazano 
perilo s svežim in jo skrbno po-
ložili v posteljo. Poklicali so 
zdravnika in ravnali z bolnico 
vestno po njegovih predpisih. 

Minulo je več dni, predno se 
je zavedla bolnica. Ko se je zbu-
dila, je gledala okrog sebe kot 
nevihta in zahtevala žgan ja . S. 
J e rne j a ji pojasni, da je v bolni-
ci in da pot rebuje miru, ako ho-
če ozdraveti . Ženska pa se j ame 
kregat i in prekl injat i , da je se-
stra kar bledela s t rahu. 

"Ne tako, ne tako, dobra žena ! 
To je g r e h ! " 

A te besede so bile šele pole-
na za grmado. Babnica je zmer-
j a la in besnela, dokler je ni zno-
va objela omotica. To pa je bil 
šele začetek dolge muke. Dan na 
dan so se ponavljal i slični pri-
zori. In ko stopi nekega dne ce-
lo bolniški gospod kura t v sobi-
co tu jke , t e d a j ni bilo zmer ja -
n j a ne konca ne k r a j a . Nesrečna 
reva je udr ihala po farški in re-
dovniški zalegi, kot da je to hu j -
še zlo od vsake kuge in vojske. 
V svoji neizrekljivi besnosti bi se 
bila skoro spozabila nad bolni-
ško strežnico, le močna roka s. 
J e rne je jo je zadrža la . 

In čudno, odslej je pos ta ja la 
bolnica vedno bol j mirna. Celo 
duhovnik je smel priti k n je j . Si-
cer ni izpregovorila z nj im niti 
n a j m a n j š e besedice, toda zmer-
ja la pa tudi ni. In ko je zopet pri-
šel in govoril o izpovedi, je sicer 
kremžila obraz, a ni ugovar ja la . 
In čez n e k a j dni je prišlo res ta-
ko daleč, da ji je mogel duhovnik 
podeliti svete zakramente . Bil je 
pa že tudi zadnj i čas, ka j t i zdrav-
nik je izjavil, da bela žena ni 

več daleč. 
S. J e rne ja je čula ob bolniški po-
stelji. Zdelo se ji je, da t u j k a spi. 
Bila je že pozna noč; v stranski 
sobici je udari la ura dvanajs t -
krat . Vse je tiho kakor v grobu, 
slišati je samo nepravilno diha-
n je bolničino. 

S. J e rne j a je sedela pri oknu, 
na kojega šipah so se jele že raz-
prostirati zimske cvetlice in gle-
dala je v čudovito pokraj ino, ki 
jo je risal ščip (polna luna) s 
svojim čarobnim čopičem. Čudo-
vito mehko in blesteče so kipele 
gore proti temačnemu nočnemu 
nebesu, na katerem je migljalo le 
malo zvezdic. Pod luno so hiteli 
n a p r e j čudno oblikovani oblaki, 
podobni pošastnim jezdecem, ki 
def i l i ra jo mimo svojega vojsko-
vodje. Preko zasnežene ravani 
so se plazile sive sence; n ik je r 
po hišah ni čula več nobena luč-
ka, vse je spalo. 

"Tebi, tebi se godi !" se nena-
doma oglasi raskav glas tam od 
postelje. Sestra vstane in se nag-
ne nad shujšani , nagubani obraz 
s tarke. 

"Da, da, tebi se dobro godi !" 
ponovi bolnica. 

" O kom pa govori te?" 
" O tebi, tebi, ti s tara n u n a ! 

O kom drugem p a č ? " Glas je zo-
pet sikal, kot da govori gad so-
vraštva. A ni bilo tako. Ženska 
je bila rabila jezik svoje žive dni 
samo za p ikanje in b la tenje , za-
to pa ni mogla spraviti več krot-
ke besedice preko n jega . 

"P rav pravite žena, meni je 
dobro," pritrdi s. J e rne ja , četudi 
je pekoče čutila v udih prečute 
noči. 

" J a z pa sem živela pasje živ-
l jenje , ž ivl jenje psov skoro se-
demdeset let, t ako ti povem. Ali 
veš, kdo sem? 

"Seveda, zvedeli smo za vaše i-
me in bivališče in vse sem zapi-
sala v svoji knjigi , Barba, da vas 
ne pozabim." 



a «4 "AN En MAR IIAT / 

"Ej , name pozabi, čim preje , 
tim bol j še!" je hreščala žena. 

" J a z nikoli ne pozabim moliti 
za vse tiste, ki so bili kda,j tu-
k a j . " d ' . , . .. 

' 'Tako 11n čemu n a j koristi tvo-
je ocenašen je?" 

"Umrlim prinaša večni počitek, 
težko bolnim pa želim izprositi 
sVečno zadn jo uro." 

T e d a j pa šine s ta rka pokonci 
v postelji, kot bi jo bila pičila ka-
ča, in kriči: "In to praviš meni, 
ti l—i Mar misliš, da sem že pri 
koncu ? O kako se motiš! Jutri ; 
ali po ju t r i šn jem vstanerri in zbe-

(• [i x »»r • • , i I • 4 "i zim proc. 
U t ru j ena pade naza j . $. pred-

nica je prebirala jagode sv. rož-
nega Verica in ostala mirna. 

Cez kake pol ure začne 'bolni -
• • • » ' • • ' • • 

.'I t:" 
"M.' 

ml nir 

NA neko dušo je hudobni duh 
že dolgo čakal , k e d a j mu bo 
padla v žrelo. Vedno se je 

bal zanjo , ker je vedel, da verna 
mati dotičnega neprestano moli 
in joka za njo. Slednjič je pa ta 
nesrečnež le umrl kakor je živel. 
Ves' vesel je satan pograbil nje-
govo vbogo dušo in jo odnesel v 
svoje večno temne prostore, da 
ji kolikor mogoče zakuri , ker nje-
ni grehi so bili veliki. Kuril je in 
kuril, pihal in pihal, da bi bila 
žrjavifca bolj žareča in žgoča. To-
da k a j j e vendar to, da nek je 
od zgora j vedno po malem pada-
jo vodene kapl j ice v žr javico in 
ji j eml je jo moč?To je sa tana ka j -
pada jezilo. Ko je še n e k a j časa 
kuril in kuril, pihal in pihal, a 
mu je kap l j a joča voda ves nje-
gov užitek, ob katerem se je že 

ca, ^ W ^ ^ M u n ^ i ^ f c e s , . m i g ) 
liš, dR m bom *lišaT* več' kuka- • 
vičnega petj$2H ,10s*1! 

"Tega ne morem vedeti, mis-
v .u.•..<::. • JJDOi , ' vi1 

hm pa , da boste kmalu, ,na cilju 
s Y o ^ a p o t o v a n j ^ o ^ r n e ^ Š ! ' 
J e rpe j a kolikor mogoče. ,pi'izanes-
ljivp. in milo. , , . KHvLaif 

"Tako ? ,In kako dolgo, meniš, 
da vtegne Še iti ? ., jn«T .031199, oJiatl9doq Vprašan je je zvenelo mirno, me. umu • iJjjDi^nLx .onjeavKstrn , (Jll)._ju u jj 1,1,11 .uiuo'jv »>ivi 
br^z vsake bojazni . . .. 

"M prebit i.še dneve, morebiti le ure 

Zopet je zavladala tišina. Jas -
>'" ...', i', , " l i rnn r . 110 je posvetila |una v b a d soln-

co. Duhovi v oblakih s o j o bili po-
tegnili čez hribe v! tu jo . deželo.' 
ra jski mir j e vladal v dolini.. . 

" • ' • r ... Y k. , r :•/•'• M vn '. t ' * !•».(. 
Bolniška sestra ukj^se , 

C)v\ 
I 'iT 

i b \ o 

R i t * 1 l , ( t ' ; 

Materine solze 
"! d'Vi; 'if, oT 

nas la jaH ' pOkVaiMla, '«e je '^eneč 
jezft dvignil prOtl nrtlHI, da s<? ortJT 

di pri' angelih"'^it6i?,' , ;4!ltkA'j hiti' 
kalij'O1 vteselje prt k f ' n ^ "nič 
več he' 'brigai ' PrfcptočalVjč! bil, 
da to ne rnrtrte biti drugi, 'k a krti* 
ai igelj varuh te duS^ irt 'da t!o de-
la iz 'maščevanjrt. Da gii poklica-
ti in ga prav po ^efclonsko rmhni-
li k a j sd vtika v njegov delokrog, 
ko je Vendar 'Vše '/astiinj, da' bi 
mogel ' to dušo še k e d a j goH spra-
viti. Žalrtsten 'mu angelj*'- varuh 
odgovori : Veni; d a j e vštfzAKtonj, 
zato' se j az za to dušo tudi Več'nb 
brigam. Tistega, moj nekdanj i 
bratec, ki ti kali tvo je p'ekNmsko' 
veseljd> moraš ' že nek je d r u g j e i-
skati. T e d a j pa pr ide Gospodi nm-
1110. Jeizno pogleda satana, da je 
kar skoprnel. " K a j delaš t u k a j 

in 'h 
I Mill 
i K(J 

in prižge dve sveči. 
"Tako, t a k o ! H koncu g r e ! " j e 

mrmra la bolnica. 
" ^ a r b a , ,moliv$!".._. o p o m i n a 

strežnica in ji 'potisne črni križ 
-ifTTT>i 1. ra'i'jc i yj .i"jii: ju < jyii za umirajoče v.koscem roka, , 

"Taken " tako!" je p. ' ihajalo < >Lt- '.<••• nit : : T.: «• K. o« malomarno iz ženinih. ustnic. 
• t, •• , ti", 'v'- »v n s i c i j S. J e r n e j a začne mpliti htani-

. ' v , . 1 Jj•"v.f ' .o-'. ) ;n. . i ' i i ' t i ] j T-
je., Barba ji 111 qdgoyavja la ; zde-
lo.se.je. da premišl juje neka j jgjjl-

- j i i'1 • i- ' ixs; ' oal i i N a e n k r a t pa reče; " l a k o , .no, 
torej., ce .ze mora bjtt. — l i r ne-. /aMTf.iod liUOfe e.illoj it K .r1'"('VIM8 k a j , i m a m se povedat i : . i;i'hi J. t,n . I J r in-/?, v Prav.! .Le .govorite, j az poslu-v v 11• 1 'u 1 ij• II ' |vt' . (>. 'uix r.fuxiv-.b sam. Kaka prošnja ali naročilo , li'> . 1 .ifn 1 '' io 1 • <> za sorodnike ! . , > T o .'• J « ', j ' ' O« -i:-' .Sestra je drža la ledeno roko 
,1 ; ; . :. i: "... ' . ' I" 

s tarke v s,voji. . . . . 
.|„( ,J '(Konec pr ihoduje . ) 
isi:q<> "r M tj,In ,^51{'ifn i;?: »m. id 

7 J; '!-.)' i'i.)«: / fni. V III lil e,tu>? .'I 
.0!' 1 olivi •>( 11 IIjI 

lo.I » li-SI. !•»( r !,>JV> 

li »iri 1/1 i ; i'1' 1 ' in .vnl i ilirt-" '' 
uporna stvar?'. ' srdito zakriČi t jhd ' 
nj im! "1'hVvice 'iščem, f j i k p o d , 
mu tresoč se odgovori. Pravico, ki 
si nii jd siiVii priznal. Dušo, tega 
in tega človeka, ki do zadn jega 
m" h i t e l a 'tebi služiti', si mehi iz-
ročil. Toda z d a j me nekdo ovirA, 
da ji ne moremo po zasltiŽenju za- ' 
kuriti . S hladViimi vodenimi kap-
ljicami £asi žrjrfvico, ki bi j o rad 
zan jo pripravil.1 ' ' " T u k a j dotične-
ga zas tonj iščeš, ' ' odločno ' iz javi 
Gospod. "Ce ga'hočeft i la j t i , poj- ; 
di na svet, t j a ' v tisto brtrno ko-
čico, k j e r se je oni 'Človek rodil. 
Tam boš našel njegovo staro ver-
nO mater , "ki se z d a j joka ž a zgub-
l jeno du^o ' svojega siiVrt. Dokler 
bo oim'živela in jokala za njim, t ' , 
lahko pihaš tvojo Žl-javico, da 
boš počil, maturine solne jo bodo 
vedno feproti gnšile." '< 
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Z G O D B E O T R O K , 
ki so mater iskali. 
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iJaoni eV/ , oh 
-ftV e( ' .o 'h-
^» ' isD in: si •'• i o 
" Na Angleškem se je bilo pora-

s l o 1. 18S3, močno gibanje , ki je 
" n e b smoter, da da novega živ-
IWnja in nravnega poleta globo-
ko propali anglikanski državni 
cerkvi. Ker so živeli glavni vodi-
c i tega g iban ja v Oxfordu, za-
to mu pravimo tudi oxfordsko gi-
banje in ker so objavl jal i svoje 
fceformatorične nazore v brošu-
vi "Trac ts for the Times" zato 
jnienujejo ta pojav tractar iani-

Nauki l 'useyevi in njegovih 
tovarišev, ki so bili usmerjeni v 
k i itoliškem pravcu, so se razši-

tudi po Ameriki in našli med 
^ uhovniki in laj iki mnogo prista-

Njihov vodja je bil dr. Ives, 
kof episkopalne cerkve m Sev. 

^ i -o l in i , ki je užival zavoljo ve-
.. e učenosti med rojaki največ-
ji u«led in jim bil isto, kar so bi-
M

m « ž j e kot Newman, Faber , 
banning Angležem. 

Znanjem živl jenju slavnega 
nvertita lvesa samo par stav-

ia V ^ ° J 0 n 1 7 9 < ) - 0 ( 1 Prezbiteri-
. nHl<ih starišev je študiral bogo-

D G DE DE 

L. SILLIMAN IVES. 
dr. iuris, nekdanji škof episkopalne cerkve v Sev. Karolini. 

slov 
G . I0 ' prestopil potem v sekto 
^ i s k o p a l o v in bil izvoljen I. 
v, ' 1 - za škofa Sev. Karoline. 
* o t tak 
l o ,-dske. 

z 
je deloval v zmislu ox-

Jifii^i h katoliškim nazorom 
seb t ° č e š o l e - Z b r a l J'e okrog 
i z m

e
H

 d i v el iko število učencev, 
pred k a t e r i h s o P r i š l i mnogi 
V a l i i ' 1 J l m n a POt resnice in delo-
8 a m katoliški duhovniki. On 
Križ?0 U 8 t a n o v i l nekak samostan, 
P r a v , i a

n l
d 0 l i n a ' 0 katerem je pri 

Pok]j m l a d « n i č e za duhovski 
hvalnv t G r J i m Priporočal kot 
Pa Sn ' d e v i s t v o (cel ibat) in 

8Poved, p a tudi sam se je iz-

povedal. Te novotari je so pa raz-
burile njegove škof l jane. L. 1851. 
so sklicali kongres, — dve t re t j i -
ni udeležencev je bilo lajikov, — 
da razsodi o Ivesovih naukih. Iz-
silili so od škofa obljubo, da opu-
sti z a n a p r e j vse katoliške nava-
de in nauke in se ravna strogo 
po veroizpovedi episkopalov. To 
postopanje pa je lvesa le še bolj 
nagnilo, da pospeši odločilni ko-
rak . Šel je v New York, k j e r se 
je večkrat razgovar ja l z ondot-
nim nadškofom. Več mesecev so 
po vseh new-yorških cerkvah mo-
lili za "neko izpreobrnitev, ki bi 
bila velika tolažba katoliški cer-
kvi. Molitev je vel jala škofu Ive-
su in ni bila osramočena. L. 
1852. se je podal škof Ives v Rim 
in je molil oktobra v papeževi 
kapeli katoliško veroizpoved; sv. 
Oče sam mu je podelil zakrament 
sv. birme. 

Tak ra t je poročal nek časnik 
iz R ima: Anglikanski škof dr. L. 
Ives iz Karoline v Sev. Ameriki 
je izročil papežu svoj anglikan-
ski škofovski križ, prstan in dru-
ge insignije z besedami: "Sv. Oče, 
tu so znamenja mojega upo ra ! " 
— naka r je odvrnil vidno ginjeni 
p a p e ž : "I ločemo, da se hrani jo 
ta znamenja Vaše udanosti na 
grobu sv. Pe t r a . " 

Lahko si mislite, kako velikan-
sko pozornost je moral vzbuditi 
t a korak splošno spoštovanega 
moža, ki mu vsled njegove viso-
ke službe in starosti pač nihče ni 
mogel podtikati kakih nečednih 
nagibov. Škof tiste Cerkve, ki 
se z nadutos t jo razkola in kri-
voverstva imenuje katoliško, in 

označuje svoje škofe kot resnič-
ne naslednike aposteljnov, izjav-
l ja javno, pred vsem svetom, da 
njegovo dostojanstvo ni upra-
vičeno, ampak da je zloraba in 
ga zato vrača onim, od katerih 
ga je prejel neopravičeno. 

Ob t e j priliki je pisal dr. Ives 
škofijski oblasti Severne Karoli-
ne pismo, iz kojega n a j navede-
mo par s tavkov: 

"Ljubl jeni b r a t j e ! Vsa j ne-
katerim izmed Vas je znano, da 
so mučili že več let mojo dušo 
dvomi o veljavnosti mojega ško-
f i j skega znača j a in ubijali mojo 
delovno silo. Časih se mi je za 
t renutek zdelo, da so se dvomi 
razpršil i in moja vest se j e po-
mirila. A to je t r a j a lo vsakikra t 
le malo časa. N a j sem še toliko-
kra t sklenil, da ne bom več čital 
katoliških knj ig, n a j sem še ta-
ko prisrčno prosil Boga, da bi 
vendar zavaroval mojo prestra-
šeno dušo proti vsakemu vplivu 
katoliške resnice, n a j sem še to-
l ikokrat z vso odkritosrčnostjo, 
javno in na skrivnem ponavl jal 
episkopalno veroizpoved, da si 
pridobim zopet z a u p a n j e škofi-
je, n a j sem še t ako živo premiš-
ljeval hude posledice, ki mora jo 
nastopiti, ako n a d a l j u j e m svojo 
pot dvomov, dvomi so me napa-
dali z viharno silo vedno znova. 

Šel sem na dal jše potovanje, 
da se umirim. A zgodilo se je 
naspro tno : Dvomi, ki so me mu-
čili, so se prelevili v t ako jasno 
in določeno prepr ičanje , da ne 
smem vst ra ja t i da l je na svojem 
dosedanjem mestu s častjo, ne da 
bi delal silo svoji vesti, ne da bi 



grešil zoper svoje dolžnosti do 
Boga in Njegove Cerkve. 

Zato se čutim prisiljenega do-
prinesti veliko žrtev samozataje-
vanja raztrgat i vezi, ki 
so postale v dolgih letih ljubezni 
in pot rpl jenja vedno močnejše, 
vezi, ki so me družile s premno-
gimi tako tesno, kakor sta bili 
spojeni srci Davida in Jonatana 
med seboj. Da, moje srce krva-
vi, ko podpisuje moja roka sklep, 
ki n a j nas kot past i r ja in čredo 
loči za vedno, ki Vam s tem spo-
ročam, da vračam v Vaše roke 
svojo službo kot škof Severne 
Karoline, ker sem sklenil, da se 
podvržem katoliški Cerkvi . . . 

Dne 22. decembra 1852. 
L. Silliman Ives." 

Dr. Ives nam je sam pojasnil 
pot, po kateri je prišel iz Babi-
lona v Jeruzalem v duševnem po-
topisu, ki spada med najboljše 
te vrste. Knjiga ima naslov "The 
trials of a mind in its progress to 
Catholicisme: a letter to tis old 
friends. By L. S. Ives, L. L. D., 
late Bishop of the Protestant 
Episcopal Church in North Caro-
lina. London, Richardson, 1854. 
Delo priča, da je bil dr. Ives do-
ber pisatelj, temelji t učenjak, iz-
vrsten bogoslovec in nad vse 1 ju-
beznjiv in častivreden človek. Je 
ena najboljših knjig, ki jo more 
dati katoličan v roke resnim in 
odkritosrčnim protestantom in ki 
je bila že povod za mnoga iz-
preobrnenja. 

Žal, da moremo radi pomanj-
kan ja prostora podati le neka j 
temeljnih misli iz te knjige slav-
nega konvertita. 

"Pojasniti hočem nagibe," pra-
vi dr. Ives v uvodu, "ki so me 
prisilili, da sem se odpovedal 
službi, ki sem jo opravljal nad 
30 let v protestantski episkopal-
ni cerkvi, nad 20 let kot škof in 
zaprosil za sprejem v "sveto ka-
toliško Cerkev," kot preprost la-
jik brez vsakega drugega upa 
kot upa na mir vesti in zveličanje 
svoje duše. 

Mnogo let so me nadlegovali 
dvomi glede pravilnosti mojega 

stališča kot protestant in iskal 
sem trdnejše podlage, na kateri 
bi mogel gledati bolj brez skrbi 
nasproti prihodnji sodbi. A oma-
hoval sem o svoji slabosti in v 
očigled ogromnim zaprekam, ki 
so se mi stavile nasproti. Mornar, 
ki pozna specifične težave take 
dušne vožnje po morju, se ne bo 
čudil, ako zve, da je kaka ladi-
ja, ki je visela na izdajalskih va-
lovih nad breznom opešala v bo-
ju proti sovražnim elementom, 
pa tudi ne, ako zve, da je dospe-
la, ogoljufana od tatinske megle, 
po zavitih potih do varnega bre-
ga. Če bi pa želel kateri izmed 
mojih starih pri jatel jev in tovari-
šev, da mu razjasnim na zado-
voljiv način marsikaka navidez-
na protislovja o svojem ravnanju, 
bo našel razlago v okolnosti, da 
sem si le preveč prizadeval, da 
bi ostal protestant. 

Pred vsem moram povdariti, 
da sem dolga leta hrepenel z vso 
silo po tem, da bi našel v verstvu 
nekaj , kar bi bilo bolj resnično 
in realno od onega, kar se mi je 
ponujalo doslej. 

Čisto naravno je v takem duš-
nem položaju, da sem prestopil 
ozke meje protestantskega bogo-
slovja in se jel seznanjati s spisi 
najstarejših cerkvenih očetov, 
kakor tudi z novejšimi katoliški-
mi spisi, ki se opirajo na one. Ko 
sem bil skrbno proučil Moehler-
jevo "Symboliko" sem hrepenel 
še bolj žareče, da spoznam kato-
liško vero v vsej njeni popolnosti. 

Bog mi je poslal bolezen; pri-
jatelj i , ki so bili opazili moje 
nagnjen je do katoličanstva, so 
me poizkušali rastresti in pripra-
viti na drugačne misli, toda oma-
jali so na ta način še bolj moje 
zaupanje do Cerkve, ki sem ji 
služil, vedno bolj na široko so se 
mi odpirale oči vedno določneje 
sem se zavedal, da man jka t e j 
stavbi (protestantstva) vsaka 
skupnost, ki jo zahteva pamet. 

Tuka j sem opazil, da gledajo 
protestantje na vsak poizkus, se-
znaniti se s katoliško Cerkvijo, z 

nezaupnostjo in jo t rpko obsoja-
jo. Na eni strani tak ponos glede 
proste rabe pameti v verskih re-
čeh, a takoj vojni alarm, če sto-
ri kdo iz njihovega tabora le en 
sam korak, da bi resno in pošte-
no proučil in preizkusil katoliško 
Cerkev in njene naprave. 

"Tako podjet je , — pravijo 
protestantje, — je do skrajnosti 
nevarno. Lahko izpodkoplje Va-
šo vero, Vas odtuji lastni Cerkvi 
in zdrami v Vas katolizujoče mi-
ke. Tam preko (v katoliški Cer-
kvi) vlada tako zapeljivo in oča-
rujoče bitje, da te takoj popol-
noma omami in usužnji, ako mu 
dovoliš prijeti svoje srce le pri 
na jmanjš i gubici." 

In če ne ubogaš takoj , spravi-
jo protestantje tvoje prizadeva-
nje v najslabši glas in podkurijo 
nejevoljo ljudstva proti tebi. Za-
to so že nešteti protestantje ra-
je prikrili svoje prepričanje, na-
pravili kompromis s svojo vestjo 
in živeli r a j e v noči in mukah ve-
sti, kakor pa da bi si nakopali 
na glavo sramoto in morda smrt 
za lakoto. — Tako ravnanje me 
je žalilo kot očividno protislovje 
protestantizma samega s seboj. 
Protestantstvo vendar temelji na 
načelu, da pri odgovoru na veli-
ko vprašanje : " K a j je resnica?" 
vsak posameznik zase in svobod-
no preiskuje zadnje vzroke in si 
daje odgovore. Vedno bolj se je 
vzbujala v meni sumnja, da j e 

nemara v katoliški Cerkvi mnogo 
več pametne zveze in več sile. 
kot pa sem je videl po svoji vzgo-
ji in družabnem stališču. Nika-
kor nisem mogel umeti, kako bi 
moglo kar naj temelj i te je pouče-
vanje vprašanj , ki ločijo katoli-
čane in protestante, biti komu v 
škodo, izvzemši pač zmoto samo-
Začel sem se resno bati, da ne-
varnost, ki jo spravl ja jo prote-
s tant je v zvezi z natančnejšim 
raziskavanjem katoliškega nauka 
sicer ne ogroža Božje resnice, 
pa zistem protestantovstva same-
ga. 

(Dalje sledi.) 



6. Vpor i zžemanega . — Rad i 
slabega gmotnega položaja ne-
ka j časa od svojega varuha ni-
sem prejemal več kot štirideset 
lir mesečno. Te so mi morale za-
dostovati za stanarino moje o-
premljene sobice, za živež, peri-
lo, obleko, sploh za vse. Prisiljen 
sem bil, se omejiti na kruh in sir, 
ter tako pokoro delati za mojo 
Prejšno požrešnost. A te prikraj-
šave nisem z veselim srcem pre-
našal. V gotovih časih sem bil 
radi tega neznansko nasoljen, 
čuteč do blaznosti stopnjevano 
hlepenje po uživanju. Kadar sem 
hodil mimo ljudi, ki so si lahko 
vse privoščili, sem jih zavidal. 
yčasih me je pa radi moje revš-
čine objelo neko prijetno občut-
je. Zdelo se mi je, da me to v člo-
veških očeh dviga. Naslonjen na 
°kno svoje sobice, ki je gospo-
dovalo nad morjem hiš obljude-
nega mestnega dela, sem z ža-
lostjo razmišljal o usodi tistih, 
ki so se nahaja l i v sličnih in še 
slabših gmotnih razmerah kot 
J a z , mislil sem na mnoge one, ki 
ne morejo utešiti svoje lakote. V 
takih trenutkih sem se v resnici 
cutii njih brata in neko izredno 
nežno razpoloženje me je ob-
J e l .0 ' združeno z željo, imeti tako 
orjaške roke, da bi jih lahko raz-
P°1 do t j a , k je r se nebo zemlje 

° t 'ka ter z enim samim objemom 
Pritisnil na srce vse tiste črne in 
oeraške hiše, ter vse njih gorje 
y °Pil v svoji ljubezni. Druge-

rati mi je zopet zavest, da za te 
ne v resnici ne morem ničesar 

oriti, zrevolucijonarila dušo pro-
\ vampirjem, l judem, ki so cok-

človeškega blagra in sreče. 
. brutalni slučaj, ki se mi je 

m k t U ' m e j e napravil še bolj 
rnega. Lahko rečem, da se mi 

Je ta mrkost kar v dušo zagrizla. 
e r nu ni bilo več mogoče tako 

na tesnem živeti in da ne bi po-
stal kak razcapan fakin, sem se 
ozrl za delom. Potrkal sem v ne-
ki tovarni, ki je iskala sposobnih 
slikarjev za dekoracijo razkošju 
služečih pahljač. Ko sem poka-
zal ravnatelju tovarne neka j svo-
jih vzorcev, se je pohvalno izre-
kel o njih in mi takoj izročil neko 
fino delo. Pogoji so bili jako u-
godni. Nisem zaslužil man j kot 
deset lir na dan. Zdelo se mi je, 
da sanjam. Oni dan sem si pri-
voščil pošteno kosilce, neka j lir 
pa potrošil za nabavo barev in 
čopičev. 

Delo-amoretski ples-sem igraje 
in boljše izvršil, kakor so predlo-
ženi vzorci kazali. Z večjo za-
vestjo kot kedaj , sem je nesel rav-
natelju. Vzame je v roke in neka j 
časa pazno motri. Na njegovih 
ustnih sem bral zadovolstvo in se 
veselil. Toda mesto da bi me po-
hvalil, mi z žgočim hladom pra-
vi : "Pacar i ja , in z nekim zaniče-
vanjem vrže delo na mizo. Nato 
k meni obrnjen prav tako hladno 
in zategnjeno pristavi: "Če imaš 
1-5 lir, da mi plačaš skvarjeno 
tkanino, to ničvredno pacarijo 
lahko s seboj vzameš." 

Stoječ sredi sobe, s klobukom 
v roki, odprtimi ustmi in ves zme-
den tega nisem mogel zapopasti. 

"Ka j , k a j ? " sem jecljal. 
"Sa j sem dejal, da je tvoje de-

lo pracari ja, s katero ne vem k a j 
početi. Če hočeš jo lahko obdržiš, 
pod pogojem, da mi plačaš skr-
var jeno tkanino, ki stane 15 lir. 
Si razumel ?" 

"Toda jaz sem delal," sem na-
dalje neka j mečkal. 

" K a j me to br iga!" 
Kar sapo mi je zaprlo. Nepre-

mično sem stal, kakor kak tep-
ček. 

"Zastonj čakaš. Če nimaš, da 
bi mi škodo povrnil, idi!" 

Ne da bi imel pogum oporeka-
ti, sem šel in pustil delo ondi. Na-
potil sem se proti domu. Moje 
oči so bile kakor bi jih mrena 
prerasla. Nisem videl mimoidočih 
in se v nje zaletaval. Ko pridem 
v svojo sobico vidim na mizi le-
po razvrščene čopiče in barve, 
pripravljene za drugo delo. Se-
žem z roko v žep in privlečem iz 
njega sedemdeset centezimov, s 
katerimi bi moral živeti več kot 
štirinajst dni. Kljub temu sem se 
še smejal. A bilo mi je, kakor da 
bi mi hotelo glavo razgnati . Vr-
gel sem se na postelji zaril glavo 
pod blazinico in zaspal. Zdelo se 
mi je, da vidim pred seboj veli-
kansko rdečo mlako, v katero 
stopajo in se pogrezajo moški, 
ženske in otroci, raztrgani, bledi 
izmozgani od lakote in dela. Na 
drugi strani pa sem videl grde 
debeluharje, rdečih obrazov, po-
dobne ravnatelju tovarne pah-
ljač, ki so lagodno stali skupaj 
in gledali procesijo bednih, se na-
slajali ob tem pogledu, se smeja-
li, da so jim trebuhi poskakovali, 
ki so jim vedno bolj naraščali, da 
so nazadnje zgledali kot prave 
pošasti. Stisnil sem pesti, zaren-
čal kot zver, prav kakor sem vča-
sih slišal svojega pr i ja te l ja anar-
hista. Toda vse se je razblinilo. 
Sanjal sem, a sanje se niso veli-
ko razločevale od resnice. 

O, jasna zavest, da je kdo iz-
koriščan, tira človeško dušo v tuž-
no strašno stanje in gorje, gorje 
onemu, ki je temu vzrok. 

7. Zarja neskončnega. — K l j u b 
raznim okoliščinam, ki so me pe-
hale v globino, se je vendar v 
moji notranjosti ob vsaki priliki 
neka j mogočno zganilo, za kar ni-
sem vedel jasne, razlage, kar me 
je dvigalo v višave in se zdelo 
kakor da hoče z d a j do tega, z d a j 
do onega cilja prodreti. Aposto-



•lat človeške pravice in umetnost 
sta bila dva glavna cilja, za ka-
ter ima je moj duh najintenziv-
nejše stremil. Moja duša je čuti-
la potrebo l jubit i naravo v vsej 
njeni raznoliki lepoti v kateri se 
jav l ja , da se obogati z njenimi 
f inesami in jih na katerikoli na-
čin izrazi in v tem, da sama sebe 
položi vanje , na jde slično srečo 
kot zal jubl jenec, ki l jubeč sam 
nase pozabi. J a z bi se bil v res-
nici prav rad tako zaglobil v na j -
višjo umetnost, da bi bil pozabil 
sam nase. Želel sem tega, a sem 
jasno spoznal, da se mi ni druga-
če mogoče do te vzvišenosti pov-
speti, kakor po neprestanem opa-

zovanju narave, ker sem čutil, da 
more popolna spojitev moje du-
še z vsemi nebrojnimi naravnimi 
harmoni jami roditi tisto tehniko, 
ki bi mogla drugim govoriti o 
dosegi vzvišenega. 

Na svojih samotnih, dolgih 
sprehodih po cvetočih p lan javah 
sem živo sanja l lepe sanje . Toda 
ko sem se vračal v mesto po ži-
vahnih ulicah, polnih l judstva, 
zdelanega, zamišl jenega, umaza-
nega, mrkega, me je resničnost 
ž ivl jenja potrla in sanje so zgini-
le. Na nj ih mesto je zavzel čut 
dolžnosti, težkih in neizogibnih 
dolžnosti, ki jih ima človek spol-
niti. Mislil sem, da so vsi, ki sem 

i l l 

jih zdelane srečaval sanjal i take 
lepe sanje , a so jih morali žrtvo-
vati neizbežnim zahtevam živ-
l j en ja . Poznal sem te potrebe 
m a j h n e brezkončne in moreče v 
svoji neprestanosti . A sem vedel, 
da ne izvirajo vse od narave, am-
pak so deloma provzročene od 
človeškega za t i ran ja . Zagrizel 
sem se t e d a j v misel, da moram 
postati rešenik človeštva. Ta mi-
sel se mi je predstavila kot moja 
dolžnost. Hotel sem se ali sam 
povspeti do popolnosti, ali pa dru-
gim pomagati do nje . Do izčrp-
nega spoznanja te popolnosti sem 
se dvignil na nekem alpskem vr-
hu. ' (Dal je sledi.) 

Ali si se že "inšural"? 
H. B. 

V starem k ra ju smo rekli za-
varoval ali pa sekuriral sem se. 
T u k a j pravimo "inšural" . Tora j 
ali si se že ? Telo gotovo že. To 
se pravi telesa ni mogoče inšura-
ti pred smr t jo in drugimi nezgo-
dami, ki nazadn j e človeka spra-
vijo v grob. Vse to je p re j ali slej, 
na ta ali oni način neizogibno. 
" Inšura t i " se je mogoče le za po-
sledice nezgode in nazadn j e konč-
ne nezgode-smrti. To pa vsak sto-
ri, ki ima k a j pameti, zlasti tu v 
Ameriki. Sa j vsak vidi in ve, da 
mu delodajavec tisti dan ustavi 
plačo, ko so mu omahnile delov-
ne roke in ga ne vpraša, ali bo 
nada l j e od kapi ta la ali od zraka , 
ali od česa druzega živel. Tudi 
to vsak ve, da tu ni kakor doma 
v starem kra ju , k j e r ob zadnj i 
katas t rof i kmetški " t i š la r" zbije 
osem desk skupaj , š t i r je možje 
podstavijo svoje rame pod " t ra -
ge" in ha jd i z mrličem na poko-
pališče. In če bi tudi bila tu ista 
navada , ftoliko lastnega ponosa 
ima sleherni, da na ta beraški na-
čin ne bi hotel biti pokopan. Za-
to vsak, ki k a j misli in nase drži 
pristopi k tej ali oni Jednoti, da 

je teh skrbi in te sramote rešen. 
Vsak mu mora tudi prav dati, a-
ko pravočasno za to poskrbi. 

Za ta " inšurenc" te niti ne 
vprašam, ker vem, da velika ve-
čina sama na to misli in je ni tre-
ba šele pr iganja t i k temu. Toda, 
pr i ja te l j i , zdi se mi, da si ti malo 
kratkoviden, da tvoj pogled sega 
kvečjemu do groba, ne pa preko 
n jega . Jaz mislim, da vsa j ti, ki 
bereš Ave Maria, veruješ tudi v 
prekogrobno življenje, a bojim 
se, da je ta tvoja vera premalo 
živa. Ko bi bila živa, bi se tudi 
za živl jenje onstran groba "ipšu-
ra l" . Ali pa imamo kako tako Je-
dnoto? Do zadn jega časa meni ni 
bila nobena znana. Razne teles-
no podporne Jednote so imele že 
deset let ja svojega obstanka za 
seboj, ko o kaki duhovo-podporni 
Jednoti še ni bilo ne duha ne slu-
ha. Li ni to žalostno? Li ni tudi 
to znamenje kako globoko se je 
socialistični material izem, ki po-
zna samo telo, za jedel v moder-
nega človeka sploh, ne samo tis-
tega, ki prisega na socialistični 
evangeli j ? 
, Sele prav zadnje čase smo mi 

vstanovili tudi eno duhovno-pod-
porno Jednoto. "Apostolat sv. 
Franč iška" smo jo krstili. Njen 
namen je " inšurat i" dušo, za čas 
in za večnost. Pomisli malo in po-
tem reci, če ni bila t aka duhovno-
podporna Jednota že zdavna j po-
t rebna. Sa j je vendar vsakemu, 
ki ima še k a j vere neumrjoča du-
ša več, kakor telo, katero nazad-
nje ni druzega kot en žakel j bla-
ta. In usoda te duše, ne samo 
predgrobna, temveč tudi preko-
grobna, ni m a n j vagana kot uso-
da telesa. Zato bi upravičeno 
sklepal, da bodo vsaj tisti, ki vse 
to veruje jo , t rumoma pristopali v 
to Jednoto, da še svoje duše "in-
šu ra jo . " Tim bolj upravičeno bi 
to pričakoval, čim bol j je ta "in-
šurenc" potreben in čim manjši 
je asessment zanj . Vsa j vsak 
član, vsaka članica K. S. K. J . bi 
moral , morala biti tudi član, čla-
nica te duhovno-podporne Jed-
note, katere posmrtnine ne b o d o 
drugi uživali, ampak dotični sarn, 
sama. A koliko odstotkov član-
stva K. S. K. J . je "inšuraih P r l 

t e j duhovno-podporni Jednoti ? 
Tega zaenkrat ne morem natanko 



Povedati. To pa lahko rečem, da 
več ne kakor se v Ameriki pro-
centov od posojila zahteva. 

L judje božji, ali na j bo tudi 
nas sam trebuh ? Potem črtajmo 
drugi K iz K. S. K. J., ker trebuh 
je brez vere. In sama načela, ali 
vera glave brez vere srca, z vse-
mi svojimi zahtevami, tudi še ni 
zadosti. Kdor z glavo in srcem 
veruje, kdor veruje in živi po ve-
ri, ta bo pred vsem svojo dušo 
"inšural" za čas sile, časne in ve-
čne, ker ve, da si z dolarsko po-
smrtnino ni mogoče kupiti vstop-
nice za nebesa. Po vsej pravici 
teda j pričakujemo, da bo vsak 
član in vsaka članica K. S. K. J. 
Postal član, postala članica tudi 
naše duhovno-podporne Jednote 
"Apostolata sv. Frančiška," da na 
ta način še dušo "inšura". 

Prispevki od 8 — 1 8 . maja. 
Iz Chicage, 111. 

1. Hvalevredno se je odzvala 
Pozivu Chicaga (sv. Štefana) 
"Minstrel show", oz. k o m e d i j a 
"Jiggers" je tehnično tako sijaj-
no izpadla, kakor še nobena sli-
Čna prireditev v češki dvorani. Ig-
ralci bi bili po vsesplošnem mne-
nju s tako prireditvijo lahko ča-
stno nastopili v največjem glediš-
ču. Udeležba od strani domače 
župnije je bila dobra. Finančni 
VsPeh nam še ni znan. Vemo le, 
da bi bil veliko večji, ko ne bi bil 
slučajno isto nedeljo slovesni spre 
Jem novega kardinala, česar ni-
sn>o mogli prevideti. 

A tudi sicer se je Chicaga krep-
ko zganila. Blaga srca so bila pri-
dno na delu in so še. Tudi vspehi 
s ° razveseljivi, kakor sledeče Šte-
f k e povedo. 

2. Vneta in agilna prednica na-
s ' h Šolskih sester: S. Klotilda 

trnad in predsednica našega Ma 
ternega društva Mrs. Mary Ko-
b a ' . na katero se v takih sluča-
j i 1 vedno lahko zanesemo, da ne 

držala rok križem, ste sami 
Pnšli na to, da bo hišna kapelica 
'u Pozneje samostansko-kolegij-
? Ce , 'kev marsikaj potrebovala, 

a r a t "ne drag denar. Vedeli ste, 

da bo pred vsem potreba na jnu j -
nejših cerkvenih posod, mašnega 
in obhajilnega keliha. Predno smo 
sprožili misel, n a j bi bil to dar 
chicaških Slovencev, ste bili že 
pridno na delu za darovi. Kmalu 
je bil potrebni denar skupaj . 

A. S. Klotilda nam je prinesla 
za obhajilni kelih $62.50. Daro-
vali so: 

a) $33.50 otroci šole sv. Štefa-
na. S tem je šola kot taka postala 
članica "Apostolata sv. Frančiš-
ka." Potreba je molitve zanjo, da 
bi se prej dvignila do določene 
višine. Potrebna je je tudi, da bi 
zdravo seme, ki se s tolikim tru-
dom in ljubeznijo seje v nežne 
gredice otroških src, vsklilo in 
primeren sad rodilo. 

b) Po $10.00 sta ji da la : Mr. 
Math Kremesec in Mrs. Ter. Bre-
gantič. 

c) $4.00 Mrs. Ana Bonča. 
d) $1.50 Neimenovane. 
e) Po $1.00: Mrs. Antonija 

Sušnik, Neimenovana, Neimeno-
vana. 

B. Mrs. Kobal pa je v isti na-
men nabrala $105.15. Darovali 
so j i : 

a ) Mr. Frank Kobal $41.40. 
Ta plemeniti mož se je odločil, 
da bo žrtvoval v ta namen vso 
plačo nekaterih dni. 

b) $25.00 neka Neimenovana. 
c) $5.00 Mrs. Mary Petrovčič. 
d) $4.00 neka Neimenovana. 
e) Po $2.00: Math. Duller, 

Mary Omerzel, Mary Simec, Ma-
ry Grill. 

f ) Po $1.00: Mary I labjan, 
Mary Puklovec, Mary Mla-
dič, Jul. Tomažič, Mary Prah, El. 
Kordeš, Fr. Albina, Ter. Šinko-
vec, Mary Sluga, Anton Sluga, 
Karol Pičman, Ter. Kremesec, 
Ag. Kremesec, Mary Miller, Ana 
Vauri, Mary Gorjanc, Joseph 
Perko, Paulina Ožbolt, Urš. Bo-
golin. 

g) Po $0.50: Mrs. Drešček, 
Mrs. Krstnik, Mrs. Martin Kre-
mesec, Mrs. Enčimer, M. Praprot-
nik. 

h) $0.25: M. Zupančič. 

3. Blaga Mrs. Ter. Bregantič 
se je zavezala, da bo plačala po-
dobo Marije Pomagaj , ki jo bo 
natančno po brezjanski izdelal 
naš akademični slikar Rev. Blaž 
Farčnik, O. F. M. Kmalu za njo 
se je oglasila še druga, ki je ho-
tela plačati podobo. Ker je bilo 
za njo že poskrbljeno, se je od-
ločila, da kupi mašni kelih. Ta 
j e ! 

4. Neka Neimenovana chicaš-
ka dobrotnica. Polagoma je hra-
nila težko prislužene dolarje in 
nam jih te dni po neki drugi ose-
bi izročila $100.00. Njeno ime, 
ki je bomo pustili vrezati v kelih, 
bo t ra jen spominek nanjo v novi 
cerkvi. Vsak ki bo maševal z njim 
in mu bo njeno ime padlo v oči, 
se je bo spomnil pri sv. daritvi. 

Vsi ki so dali $10.00 in čez, ka-
kor tudi nabiralki, so postali do-
smrtni člani. 

5. Poleg teh so še sledeči drugi 
chicažani postali člani oz. dobrot 
niki "Apostolata sv. Frančiška." 

a ) Člani z dosmrtno članarino 
$10.00 so poleg zgoraj omenje-
nih postali: Frank Merlak, Mary 
Zellar, Katarina Shonta, Peter-
Terezija Pregel, Neimenovana za 
pet družinskih članov ($50.00), 
Jos. Perko, Uršula Mesec (doz-
da j pl. $5.00). 

B. Dobrotniki so postali poleg 
zgoraj navedenih: A n a Kosel $ 5 ; 
Ter. Tavčer $1. 

II. | 
Iz drugih naselbin. 

1. Člani Apostolata so postali: 
A. Dosmrtni: Rev John Blažič, 

Leckrone, Pa., $50; Društvo Srca 
Marije K. S. K. J., št. III. Barber-
ton, O., $50.00 ; Mary Blažič, Le-
crone, Pa., $20.00. Po $10.00:' 
Alojzij Blažič, Josipina Blažič, za 
oba pl. Mary Blažič, Pa. ; Društ-
vo sv. Ane kat. Borštnaric, Joliet, 
111. Jakob Grahek, Calumet, 
Mich. Frank Culik z druž., Joliet, 
111. Mary Čulik, kol. Ana Lazar, 
Joliet, 111. pl. mati. Ivana Mer-
kun, Clev., O., Anton Zavodnik, 
Soudan, Minn., Katar. Novak, 



Cleveland, O. Gertrud Virant, 
Clev. O. Amali ja Krulc, Strabane, 
Pa., Ivana Merkun, Clev. O. Ja-
kob Prestor, Sheboygan, Wis., 
Feliks Erlach, Sheboygan, Wis., 
R. Snidar, Rothbury, Mich. kol. 
Mike Slepec, Pittsburgh, Pa. 
($5) , Neimenovana, Clev. O., A-
na Mežek, Barberton, Ivanka Za-
vodnik, Wauwatosa, Wis., Mary 
Karlin, Pittsburgh, Pa., Mrs. Ja-
kob Wahčič, Clev. O. 

B. Sproti plačujoči: F r a n k De-
belak, Holton, Mich., $1.00. Po 
$0.50: Frank Rupar, Holton, 
Mich., Math. Pirec, Fery, Mich., 
Ana Pirec, Fery, Mich., Joseph 
Zaresky, Rothbury, Mich., Ana 
Janček, Rothbury, Mich., Ivanka 
Zavodnik, Martin Zavodnik. 
John Perše, Mary Perše, Ig. Udo-
vich, Mary Marčec, Terez. Zubik, 
Louis in Martina Klemenčič, Mrs. 
Zalar za r. stariše Poje, Ivan in 
Terez. Jamnik, Ivan-Ivana Zalar, 
Eliz. Tkavec, Kat. Sevenc, Helen-
Joseph Zalar, Amalija Zalar, A-
lojzija Zalar. Vsi ti iz Wauwato-
sa, Wis. Elizabeta Gerbec, Clev-
eland, O. 

2. Dobrotniki Aposto lata so 
postal i : 

A. Z darom $5.00: Math. Flaj-
nik, Cleveland, O. že član; Jos. 
Siltz, Biwabik, Minn.; Ivan Bi-
schan, Farrell, Pa. 

B. Z darom $3 .00: M a r y Men-

ZA SV. M A Š E S M O P R E J E L I : 
K Mariji P o m a g a j : 

N e i m e n o v a n a , R o c k w o o d , Pa. , v zaliv-
za zd rav j e , 2, (2) . Miss M a r y Zore , O ly -
p h a n t , Pa., po n a m e n u , 1, (1). Miss Ma-
ry Zore, O l y p h a n t , Pa. , za Mrsi i M. Zo-
re, 1, (1) . F r a n c e s Toms l i a , Val ley, 
W a s h . , po namenu , 2, (2). Jos . Oblak , 
Soudan , Minn. , na č. M. B. in sv. Ani p. 
n. 2, (2). J a n e t t e Naples , E. W o r c e s t e r , 
N. Y„ v zahv. z. p. 1, (1). Ros ie Kra l i , 
C a n o n s b u r g , Pa. , za zdr . s e s t r e Reve, 2, 
(2). A g n e s S tepanich , Cher ryva le , Kas. , 
po namenu , 3, (3) . F r a n c e s Mačerol , 
Clev. O., za zdrav je , 2, (2) . F a n n y Sei-
ver , F o r e s t City, Pa. , za zd rav je , 1, (1). 
P o l o n a L o n č a r , Clev., O., za ra j . Tvan 
L o n č a r , 10, (10). M a r y P r i s touc , F o r e s t 
City, Pa. , na dob nam. za zdr . sina, 1, 
( ! ) • 

K nam: — 
Mrs . Miko Simonich , Chicopoe, Mass . 

v č. M. B. 1, (1). S teph . Btikovina, Ely , 
Minn. , po nam. 3, (3). Jer . Mačero l , Cle-

cinger, Cleveland, O., Frank Sa-
jovic, Clev. O. že član. John Ja-
kel, Gilbert, Minn. 

C. Z darom $2.00: Mary Rejc, 
Pierce, W. Va., Fanny Kristan, 
Morristown, N. J., Mrs. M. Mey-
er, Wichita, Kans., Joe Hriber-
nik, Sheboygan, Wis. 

D. Z darom $1 .50: A n g e l a Mla-
kar, Redore, Minn. 

E. Z darom po $1.00: Joseph 
Fatur , Lansing, O., Neimenovana, 
Clev. O., Tonny Sanah, Iselin, Pa., 
Mrs. Frank Suhadolnik, Clev. O., 
že članica; Jennie Chepljak, Can-
nonsburg, Pa., Mary Zerovnik, 
Clev. O., Kat. Novak, Clev. O. že 
članica; Peter Swegel, Jr . Am-
bridge, Pa., Anton Okoliš, Bar-
berton, O., Antonija Frlan, Coke-
dale, Colo., Mary Potočnik, Clev-
eland, O., Frank Dokl, Milwau-
kee, Wis., Mary Potočnik, Clev. 
O., Štiri neimenovane, Ahmeeck, 
Mich. posl. Josephina Hribljan., 
Ana Gerchman, Forest City, Pa. 
Rev. Fr. Ilumo, Brunswick, Mich. 
Karol Wohlfard, Brunswick, 
Mich., John Wagner, Holton, 
Mich., Jak. Schmitt, Holton,Mich. 
Mary Lustik, Bradley, 111., Nei-
menovan, Houston, Pa., Frances 
Zimmerman, North Braddock, 
Pa., Joseph Plemel, Gratton, 
Minn., Barb. Nemanich, John-
stown, Pa., Ana Slapničar, Red-
ore, Minn., Rosie Simonič, Clev. 

R A Z N O . 
veland, O. V č. sv. Ant . P a d . po nam. 3, 
(3). Ana Kicmil ler , S h e b o y g a n , Wis . , v 
č. sv. R o k u po nam. 1, (1), Ana Kicmil -
ler, S h e b o y g a n , W i s . v č. sv. Apolon i j i 
r>o nam. 1, (1). Ana Jakš ič , M c G r e g o r , 
Minn. , po nam. 1, (1). M a r y Krulc , Clev. 
0 . , za pok. moža Mar t ina 1, (1). J o s e p -
hina Meglen, za ra j . moža , 1, (1) . Pavl i -
na T r g o v a c , St. M a r y , Pa., za zdr . sina, 
1, (1). Pav l ina T r g o v a c , St. M a r y , Pa. , za 
zdr. h č e r k e 1, (1) . G e o r g F la jnk i , Jol iet , 
111., po nam- 10, (10). Ka t i e L a m u t h , J o -
liet, III., v zahv. M. B. in Sv. Ani 4, (4). 
Ivana M e r k u n , Clev. O., za r a j n e Ant . 
in M a r y I n h a , 2, (2). M a r v Zaletel, L o -
rain, O., za ra j . Jos . Zaletel . 2, (2). J o h n 
Anzel , P a n a m a , 111., za ra j . s tar iše , 1, 
(1). Miss Ana Cerne , Sheboygan , Wis. , 
za ra j . m a t e r Mino, S, (S). Amalia Krulc , 
S t r abane , Pa-, za ra j . Ano Merik , 1, (1). 
B. O m a h n e , M u l b e r y , Kans. , v zahv. za 
zdrav je , 1, (1). A. F. Collinvvood, O., 
na čast sv. Ani, 1. (1). A. b'. Col l inwood, 
O., za ra j . M. W o l f , 1, (1) . I vana Gas-

O.; Frances Zbašnik, Redore, 
Minn., Neimenovana, Strabane, 
Pa . ; Frances Mačerol, Clev. O-
Ivan Ancel, Panama, 111., Mary 
Mafreda, Indianapolis, Ind., Ma-
ry Krulc, Clev. O. že članica, 
Augustin-Ana Hočevar, Kohler, 
Wis. 

F. Z darom po $0 .50: J e r i c a 
Urbančič, Clev. O., Agneza Ribič, 
Redore, Minn., Blaž Močilnik, 
Rice, Minn., Gertrud Moličnik, 
Jenny Lind, Ark., Ana Rovan, 
Johnstown, Pa. Feliks Monette, 
Brunswick, Mich.; Anton Vide-
tich, Hesperia, Mich.; Druž. Sku-
be, Forest City, Pa., Rosie Mer-
kel, Forest City, 'Pa. 

G. Z darom $0 .25: He l en Rus, 
Redore, Minn., Mary Ilagen, Hol-
ton, Mich., Anton Schmitt, Hol-
ton, Mich. 

Ako je morda kdo izmej dob-
rotnikov poslal svoj dar z name-
nom postati član Apostolata, a te-
ga ni izrazil, n a j drugič to izre-
čno pove. 

Popravek :Zadnjič smo poroča-
li da nam je Miss Frances L e s j a k 
testamentarično zapustila $100 
in smo jo kot Frances tudi v mo-
litev priporočili. A ni Frances, 
ampak Mary. Napaka je bila v 
župni jskej oznanilu, k je r smo 
vzeli podatek. 

Vsem darovavcem Bog stotero 
povrni! 

pary , Clev. O., za ra j . Jos- Mehle , 2, (2)-
Ivana Kolar , Clev. O. na č. M. B. na do-
ber nam. , 2, (2). M a r y Beseničar , Clev-
O., na č. M. B. na dob. nam. 1, (1). Ana 
Slapničar , Redore , Minn. , po nameiyu, 
(1) . Ros ie Simonič, Clev. O., na č. M. B-
za zd rav je , 1, (1). T o n n y Sanah , I seli«1-
Pa., na dob. namen , 1, (1). M a r y Divjak , 
R e d o r e , Minn., po n a m e n u , 1, (1). A » a 

Braid ich , Pueb lo , Colo., na č. M a r i j i Po* 
m a g a j , 1, (1). J o h a n a Koc janč ič , Lans-
ing, O. v zahv. za zd rav je , 2, (2) . Louis 
Berce, Sr., Mi lwaukee , Wis . , na č. M- B. 
za zdr., 2, (2). 

o 

P o 7Sc.: 
M a r y Sivic, F o r e s t City, Pa . 

P o 50c.: 
M a r y Cook, Cleveland, O h i o ; Amaha 

Urs i ch , Jol iet , 111.. A g n e s Shebat , A 
Salle, 111.; Toe W a r d i j a n , Do l l a r Bay. 
Mich. ; M a r y S tcgnnr , Rice, Minn. ; J 0 ' 1 " 
Svete, Cleveland, Oh io . 



Valley, Wash-
D r a g i s t r i ček : — 

I will wr i t e you a 
f ew lines to let you 
k n o w tha t I wish 
you good luck. In 
t he list "Ave M a r i a " 
I saw the puzz le 
which is . . . D o n t 
ge t exci ted at the 
b ig mis t ake I migh t 

'lave made . In a n s w e r i n g to the puzzle I 
think it is " t h i s day ." I hope it is r igh t . 
Your friend Teresa Tomsha. 

Draga Rez ika : — M e p rav veseli, da 
voščiš srečo. T u d i i a z ti jo voščim. 

Ako b o š pr idna , če se boš p r i d n o učila 
>n p r i d n o moli la , pa boš vedno s rečna . 
Kateri č lovek Boga ne pozabi , tega tudi 
R o g ne- K j e r je pa Bog. t am je sreča. 
P o z d r a v l j e n a . T v o j Striček. 

Richwood, W . Va . 
Dragi s t r i ček : — Či tam v knigi "Ave -

^aria" i j ih zvese l j em pos lušam, ki ma-
j |U č i t a jo i ono me je v r lo d r a g o " L i -
' ' j a iz R a j a . " O n o je l jep nauk za mla-

d jevojč ice . J a s a m s ta ra 12 godina . 
1 Ko t o H o l y F a m i l y School and be long 
t o the H o l y F a m i l y Church . I am in 
, l»e sixth grade T h e s is ters of Crah i ty 
t e ach he re i bi se rada i ja p r idruži la 
na vaš k o r n e r i vas mo l im pošl i te še 
?"eni ono knižicu "special col lec t ion 
book," Bi probata še ja če bi mi B o g 
"al sreču i d o b r e l jude. Ali če ne budc 
n ' č , vas že naprej mol im, da me ne bi 
zamerili , jerbo tu i e ma lo ka to l ikov . 

D r u g u za u g a n k o misl im, da je "v j eč -
nos t " ker je ne hude nikat konca ni 
k r a i a a j e bit oce na v jeke , a čast i se 
s ye to T r o j s t v o u Nebu , sam Bog, ki ja 
n , l e n i tko s tvori l . J a misl im, da bi t ako 
" ' o g l o biti vas n a j I jepše pozd rav im, 

lease excuse my bad wr i t i ng because 
, l a is the f i rs t t ime I w r o t e in Slove-

n , a n - Philipine Paulin. 
Draga Ph i l ip ine : — T i si me pa zelo 

[•"•veselila, ko p išeš po knj iž ico , da boš 
Kolektala za naš Kolegi j . No, to je pa 

Kolikor boš nabra la , to l iko pa bo. 
o bi ySak m o j i h boys in gir ls vzel po 

"o knj iž ico, pa vsak vsa i nekol iko na -
r a l ; Pa bi to bi lo veliko. B o g te blago-
l o v i - T v o j Striček. 

Denver, Colo. 
D r a g i s t r i ček : — Jest s em s t a r a de-

set let, pa me veseli p o s lovenski pisat 
in b ra t . Jes t sem vidla puzzle v Ave Ma-
ria in jes t mis lem da je ( B o g ) H e al-
w a y s w a s and a lways will be and all 
above t hey w o r s h i p h im, and God d idn ' t 
m a k e himself . T o je m o j e p r v o p i smo 
ko vam pišem. K a d a r b o m se navadla 
bo l j še pisat , b o m se še oglas i la . Good 
bye. Jennie Berlon. 

D r a g a J e n n i e : — M e p rav veseli, da 
si n a m tudi pisala. L e večkra t n a m pi-
ši. pa se b o š d o b r o in h i t ro naučila . P o -
zdrav l j ena . Tvoj Striček. 

Gilbert, Minn. 
D r a g i s t r i ček : — Tud i jes t bi rada 

pr iš la na vaš k o r n e r in bi v a m k a k š n o 
nov ico pr ines la iz Minneso t e pa neznani 
d o b r o s lovensko pisat i ker t u k a j ni slo-
venske šole kar se d o m a učim pa sem 
vidla vaš puzzle "Ave M a r i a " in sem 
mislila reši t če boda p rov p rva je dar 
d r u g a ie pa B o g oče pa sveti Duh ne-
vem ali bo p r o v ali ne. Za t r a j e t je. Bo-
di te pozdrav len i Mary Pike. 

D r a g a M a r y : — T a k o je p rav . da se 
tudi z Gi lber ta kdo oglasi . L e še več-
k r a t n a m k a j piši. T a k o je p r av i P o -
skusit i t reba , pa gre . Pozd rav l j ena -

T v o j Striček. 
T ioga Wis . 

D r a g i s t r i ček : — Dovol i te da se tudi 
jas t p r id ruž im vaš im " D a r l i n g s " na ko r -
n e r j u in se b o m po t rud i l a po s lovensko 
pisat i ne znani d o b r o ker me uče s a m o 
m a m a doma . Citati bo l j znam ko pisa-
ti pa upam da se b o m tudi to po lago-
ma privadil . Poskus i l sem rešit i zas ta -
vice če je p rava se p r iporočan i za na-
g rado . 1. K a j š en ikda r ni bi lo? T o ie: 
N i k j e r . 2. K a j je v nebesih , T o j e : P r e -
sveta T ro j i c a . 

P o z d r a v l j a m i skreno vse dopisnike in 
dopisn ice na t em k o r n e r j u zlasti pa V a s 
drag i s t r iček o s t a j e m V a š 

Joe Tolaney. 
Drag i J o e : — Mi i e j ako žal, da ni O. 

K. P r v a ie sko ra j . V e n d a r m o r a m biti 
p rav ičen . K a j ne, da nisi hud name . Le -
p o ie od tebe, da se učiš s lovensko in 
lepo je od m a m e , da te uče. O b a lepo 
p o z d r a v l j a m . 

T v o j Striček. 

W e s t Allis, Wis . 
D r a g i s t r i ček : — I saw you r 

puzzle in t he Ave Mar ia . I t r ied to 
ge t the o n s w e r to w h a t is. T h e 
five w o u n d s of Jesus . M y a n s w e r 
to w h a t never w a s . . . is " n o t h -
ing." I hope I guessed b o t h puzzles 
so t ha t I would get t he E v e r -
sharp . T h i s is t he f i rs t t ime I am 
wr i t ing to you . Y o u r t ru l ly . 

Marie Kerhi.n 

D r a g a M a r i e : — H u r r a h ! O b e 
zastavici si p rav i lno reši la. Pos la l 
ti b o m dve nagrad i , k a k o r sem ob-
ljubil . Za v s a k o eno. P o z d r a v l j e n a . 

T v o j Striček. 

Aurora, 111. 
Drag i s t r i ček : — T h i s is the 

f i rs t l e t t e r I ever send you. I am go ing 
to be 13 y e a r s old and I am in the s ixt 
g r a d e I am g o i n g to m a k e m y solid 
C o m m u n i o n in May . I am the only girl 
in the fami ly and I have 5 b r o t h e r s and 
they a l lways hit me because I am the 
only girl in the eamily . O u t he re we 
have no Slovenian School and I can 
no t wr i te in Slovenian bu t I can read 
a little. S incer ly y o u r s 

Frances Zakovsek. 
D r a g a F r a n c e s : — O, k a k o te pomi -

lu j em, da te tvoj i b ra tc i večkra t tepo. 
T o pa res ni lepo od n j i h ! P o v e j j im, 
če te bodo le še enkra t , da b o m jaz sam 
prišel v A u r o r o , pa jih b o m zlasal. T u -
di me veseli , da boš šla m a j a meseca 
k " s o l e m n " sv. obha j i lu ne " so l id , " kar 
je pa seveda s a m o ma la napaka . P o -
zdrav l j ena . L e kma lu piši, k a j so tvoj i 
b ra tc i rekli , ko si j im povedala , da b o m 
prišel s pal ico v A u r o r o , ako se ne bodo 
pobol j ša l i . T v o j Striček. 

Willard, Wis . 
Drag i s t r i ček : — Je s t v d rug ič p išem 

na vaš corner . Zda i mis lem, da sem 
u g a n k a ugani la . K a j n ikdar ne bilo. 
Mis l im da je beseda " v s e k d a r " . T a d ru -
ga " k a j v nebes ih j e " je Bog. V a s lepo 
p o z d r a v l j a m . 

Josie Perovšek. 
D r a g a Jos i e : — M e veseli, da si zopet 

pr iš la k meni . L e še večk ra t pr idi . I -
m a m rad. Glede u g a n j k e , si pa že s a m a 
čitala. Pozd rav l j ena . 

T v o j . Striček. 
Bridgeport, Ohio. 

Drag i s t r i ček : — T o je m o j e p r v o pi-
smo, ki V a m ga p i šem ki ne znam d o b r o 
pisat s lovensko ker h o d i m v anglešk i šo-
lo St. A n t h o n y v S r az red b o m s tara 12 
let. T o ka r z n a m so m e m a m a naučil i 
doma . K o se bolše nauč im se b o m pa 
še večkra t og las i la na naš korne r . 

N a š F a t h e r G e o r g e Gressel so nevar -
no bolni so v bolnišnic i pa jes t mol im 
z a n j e da bi h m a l spe t prišl i med nas 
naza j . 

P r i l oženo vam tudi poš lem puzzle, K a j 
v nebes ih je. T o je Bog. V a s lepo po-
zd rav im z B o g o m . Rose Gregorich. 

D r a g a R o s e : — T e p rav lepo p o z d r a -
vim prvič na n a š e m k o r n e r j u . Z d a j se 
m o r a š pa večkra t oglasi t i . P o z d r a v l j e n a . 

Tvoj Striček. 
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Royal Oak, Mich. 
D r a g i s t r i ček : — Puzzle , ki je v Ave 

Mar i a " K a j v nebes ih je in se časti , jaz 
misl im, da je to Bog . P o z d r a v l j e n i ! 

Frances Bozich. 
D r a g a F r a n c e s : — S k o r a j bi bila za-

dela. Boš že še, s a j j ih b o m še več dal. 
P o z d r a v l j e n a . T v o j Striček. 

Cleveland, Ohio-
Drag i s t r i ček : — T h e puzzle which is 

in t he Ave Mar ia , which s a y : " K a j v 
nebes ih j e ? " I t h ink tha t it is, " B o g . " 

I a m Emi ly Zelle. 
D r a g a E m i l y : — P r a v ma lo si se z m o -

tila. L e p r idna bodi ,pa še k a j piši. P o -
zd rav l j ena . T v o j Striček. 

Cleveland, Ohio. 
D r a g i s t r i ček : — T u d i jaz sem pr iš la 

na V a š k o r n e r . 
M o j a reš i tev za ta " p u z z l e " ki s te ga 

vi v "Ave M a r i a " dejal i j e : " N i č . " Če 
je tu p r ava reš i tev ali če ni, d a j t e mi ve-
dit, z a k a j j e s t b o m k o m a j p r i čakova la . 
P o z d r a v l j e n i Antonia Slak. 

D r a g a A n t o n i a : — T v o j a reš i tev je 
pravi lna . Pos la l ti b o m E v e r s h a r p . P o -
z d r a v l j e n a . T v o j Striček. 

Leask Sask, Canada. 
D r a g i s t r i ček : — Sem videl n o t e r v 

Ave Mar i a puzz le " k a r bi n k d a r ne bi-
lo . . ." J az mis l im, da je N I Č . P r o s i m 
o d g o v o r i t e meni d rug i po t ko bo Ave 
Mar i a prišla , z a k a j jaz s t r a š n o t ežko ča-
k a m o d g o v o r a . S n o č je bila ca r t p a r t y 
za ka to l i ško ce rkev pa je bilo col lect ion. 
Pa so kolektal i s edem to lar i i š t i r idese t 
cen to . I m a m o ka to l i ško ce rkev na Leask . 
Mi s a m o i m a m o m a š a d v a k r a t na me-
sic. Mi i m a m o ang l e ško šolo tuki pa bi 
g l a j h o ka to l i ško šolo, da bi s e s t r a uči-
la me ca thek i sm. A ta je rekel, da bo pr i -
šel za St. F r a n c i s M a g a z i n e pa bi g l a j -
hu ga b ra t . V a s p o z d r a v l e m drag i s t r i -
ček. Stanley Rejc. 

D r a g i S t a n l e y : — Reš i tev zas tavice je 
O. K. Zadel si. Dobi l boš E v e r s h a r p . 
M e j a k o veseli, da bi rad hodil v k a t o -
l i ško šolo, k j e r je v resnici edini k r a j 
za ka to l i ške o t roke . J az silno po.milujem 
one ka to l i ške o t roke , ki se m o r a j o pot i -
kat i po publ ičnih šolah, k j e r se n ikdar nič 
ne nauče o l j u b e m Bogu. Star iš i , k j e r 
je velika župni ja , pa n o č e j o ka to l i ške šo-
le, i m a j o velik g r e h p red B o g o m in b o d o 
težek o d g o v o r dali. — P o s e b n o me pa 
veseli, da se z a n i m a š za St. F r a n c i s Ma-
gazine, ka t e r ega mis l im si že dobil . Na-
ročil sem, da ti ga n a j poš l j e jo . Drag i 
B o y s in Girls- Ako me hoče te razvese-
liti, na roč i t e se na St. F r a n c i s M a g a -
zine. T a m je p i sano a n g l e š k o in t a m se 
b o m o porazgovor i l i v anglešč ini . Zelo 
mi bos te us t regl i tudi, b o y s in girls , a -
ko b o s t e nabiral i na ročn ike za ta list. 
Za v sakega novega na ročn ika b o m dal 
o n e m u , ki mi ga pošl je , en cel dolar na-
grade . N a delo, o t roc i ! T i pa Stanley , 
t a m na severu v Canadi , pozd rav l j en , pa 
le še kai večkra t mi piši. P a tudi v St. 
F r a n c i s M a g a z i n e piši. Tvoj Striček. 

Rice, Minn. 
D r a g i s t r i ček : — As I see the re si 

no one f r o m St. S t e p h e n s on you r c o r n e r 
you would th ink we were all dead but 
we a r e still alive. I have been r ead ing 

the Ave Mar i a a n d I saw a puzzle in it 
wh ich I t h ink I k n a w . I t is t h i s one 
" K a r B o g ustvaril ni ." I t h ink the ans -
wer is " G o d . " P l ea se exuee m y bad 
writing. I can r ead and ta lk Slovenian 
bu t n o t write. I a m 11 y e a r s old and 
in the 6th g rade . I a m Olivia Grade. 

D r a g a Ol iv ia : — T v o j e ime je pa i e s 
lepo. Olivia. T e g a imena pa do s e d a j 
še n ikda r n i sem slišal. K a j , ko bi se ti 
neko l iko po t rud i l a in bi mi p r i h o d n j i č 
nekol iko s lovenskega napisa la . K a j ? 
K a j n e , ot roci , da bi mi r a d i ' č i t a l i . K a j , 
Olivia, da boš? P o z d r a v l j e n a - L e še k a j 
piši. 

T v o j Striček. 
Calumet, Mich. 

D r a g i s t r i ček : — Jaz sem s t a r a sedem 
let. H o d i m v Pub l i c school na C a l u m e -
tu. M o j papa jen m a m a sta v K a l u m e t . 
J e s t bi reši la uganka , pa sem p r e m a j h n a . 

Elisabet Jacksa. 
D r a g a E l i s a b e t : — N o t o je pa lepo. 

T a k o m a j h n a si še, pa mi že pišeš. K a j 
ne, boys in gir ls , da je to j a k o lepo. Za-
kl ič imo vsi naši mali E l i sabe tk i v Calu-
m e t : " T h r e e Cheers -" 

T v o j Striček. 
Indianapolis, Ind. 

D r a g i s t r i č e k : — Zas tav ic i : K a j šen 
n i k d a r . . . O d g o v o r Bog. 2. K a j je v 
nebes ih . . . O d g o v o r s a m B o g . . . 

Frances Stergar. 
D r a g a F r a n c e s : — K a j ne, da ne boš 

huda , če nisi p r a v reši la zas tavic i? S a j 
vem, da boš d r u g i k r a t g o t o v o rešila 
prav . P o z d r a v l j e n a . 

T v o j Striček. 
Cleveland, Ohio. 

Drag i s t r i ček : — T o je m o j e p r v o pis-
mo. Jaz sem 8 let s tar in v 3 razred . H o -
dim v sv- Vida šolo. Puzz l e je "nič la" . 
Misl im, da je p rav . M o j a m a m a je dala 
2Sc., G r a n d m a 25c. za St. F r a n c i s Col-
lege. M o j a G r a n d m a , Mrs . Ko la r dobi-
va Ave Mar ia . P l ea se excuse m y wr i t -
ing. Good bye Edward Debevc . 

Drag i E d d i e : — Reš i t ev zas tavice O-
K. Pos la l b o m tudi tebi E v e r s h a r p . J a -
ko m e veseli, da si kolekta l za naš ko-
legij. T o je j ako lepo-. K a j ne, b o y s in 
girls , da je to lepo od našega E d d i e j a , 
da je v s a j neko l iko stori l . P o z d r a v l j e n , 
Edd ie . 

T v o j Striček. 
Johnstown, Pa. 

D r a g i s t r i ček : — T o je m o j e p rvo pi-
smo. S t a r sem 10 let. P r e d dve mlet i sem 
bil pri p r v e m sv. obha j i l u 19. m a r c a j e 
m o j god sv- Jožef . Bom šel k sveti ma-
ši. K a j v nebesih je in se časti , ka r pa 
B o g ustvar i l ni, j es men im, da v ra ta 
nebeška . M o j p a t r o n sv. Jožef je bil Kar -
p e n t e r pa je naprav i l v ra t a nebeška , ki 
se čas te v l i tani jah . In zadna u g a n j k a je 
pozdrav . Če sem p rav ugani l , pa mi poš-
lite svinčnik. Za nov ko leg i j V a m poš lem 
2 d o l a r j a in za gazol in poš lem pe t do-
la r jev . Jožef Pozun. 

Drag i Jose f : — Ti si me pa p resene -
til, da si mi še za m o j e g a novega k o n j a 
poslal , da m u b o m l a h k o kupil p i j ače 
"gaso l in . " B o g ti p lača j . Reci m a m i in 
papa , da se j i m p r a v lepo zahval im. 
E n a k o se ti p r a v lepo zahva l im za lep 

dar za naš kolegij- Glede u g a n j k e ti mo-
r a m pa povedat i , da v l i tani jah ne ča-
s t imo nebeških vra t , t e m v e č M a r i j o ta-
ko i m e n u j e m o , ka j t i ako h o č e m o v nebe-
sa, m o r e m o t j a le po Mari j in i 1 p r ip rošn j i 
in ke r je M a r i j a Mat i Jezusova , ki nani 
ie odpr l nebeška vra ta . V e n d a r ker si ti 
men i t ako veliko vesel je naredi l , da si 
mi to l iko poslal v dar , bi bilo pa grdo. 
da bi se tudi j a z tebe ne spomni l in ti 
poš l j em E v e r s h a r p če tudi nisi; u g a n j k e 
p rav uganil . L e p o p o z d r a v i m a m o . i n ata-

T v o j Striček. 
Willard, Wis. 

D r a g i s t r i ček : — T h i s is m y f irs t let-
ter in y o u r co rne r and I hope to see it 
p r in t ed . H e r e is a little city and "I ^liavc 
3 Miles and half to g o to cathol ic 
C h u r c h and I go every Sunday'. A s ' 
w a s r ead ing in Ave Mar ia >1 saw a V l l Z " 
zle and I th ink I knoW What it is? I t s 

God. Y o u r f r i end '•„ "' 
A e n e s Francel. 

D r a g a A g n e s : — j a k o Žal ,xfr n« 
to p rava reši tev zastavice. — N o , f>a za 
to nisi nič huda , k a j n^? Me \yes$ i i , da 
g r e š v s a k o nede l jo v cčrkev. L e p r idno 
hodi , ka j t i ako g r e m o daleč s t anova t od 
cerkve , ni cerkev uz rok , da s m o niuleč. 
t e m v e č mi sami, ki g r e m o ta&o daleč-
Za to pa, kdo r ima da leč do cerkve, mo-
ra pa daleč iti. B o g te b lagos lovi . Po-
zdrav l j ena . 

T v o j Striček. ' 
ChisholVn, Minn. 

D r a g i s t r i ček : — T h e r e a re m a n y iioys 
and gir ls in Chisho lm bu t as t h e y 
not write I will. T am go ing to t ry niy 
luck a t you r ca t chy puzzle . M v answer 
is God. I hope it is r ight . Nex t t i m c 

t h a t I write to you I will t ry to write 
in Slovenian but I know if I iiad 'dtfnc 
it n o w 'Vou would not be able to under -
s tand it. I can read S l o v e n i a n , ' bnt 1 

c a n n o t write. [ am hoping t o hear f rom 
you soon as I am sending m y best re-
g a r d s to St r iček and all the b o y s and 
g ir l s a t t h e c o r n e r . I a m s i n c e r e l y '' 

Alice Branchich- 1 

D r a g a Al ice : Da, t ako j c ' p r a v i I-'c 

kma lu piši in s lovensko piši. Botrt že Pr<<* 
čital. Vidiš, i m a m taka očala, ki poka-
že jo prav, če je tudi k a j tnalo n a p a č n i 
P o z d r a v l j e n a . 

Tvoj Striček. 
San Francisco, Cal. — Drag i s t t i ček : -

T h i s is m y f i rs t le t te r to you. 1 do not 
k n o w h o w to wr i te so good in the Slov-
enian l a n g u a g e but can read it a litt'1'-
I go to St. P e t e r ' i Conven t and I a m 
y e a r s old and in the 8th g rade . I like to 
go to ca thol ic school . M y Sis ter in School 
is ve ry good to us. I am t ry ing the 
puzzle . T o je sveta T ro j i c a . Best" re-
g a r d s to you and all t h e chi ldren • w ' 1 0 

wri te l e t t e r s to you. Y o u r t ru ly , 
Alice Anzclc. 

Draga Alice: — K a j ne, da boš posku-
sila p r i h o d n j i č pisati s lovensko. I-e 
kusi. S a j ni t ako težko, k a k o r misliš. N 
diš, j az imam iako rad take , s lovcnsk 1 

a m e r i k a n č k e , ki mi p i še jo slovensko. '<('' 
vem, k a k o je p o t r e b n o , da z n a j o tudi "J1" 
ko l iko jezika, ka t e r ega govo re mama- ' 
z d r a v l j e n a . T v o j striček-


